La Boîte à Popicos : 
une nouvelle saison importante 


Par Guy Goyette 
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L'école française: 
les parents agissent 


En novembre 1981, un projet qui se basajt sur l'école 
française Voyait le jour. Le premier février 1982, lors 
d'une réunion spéciale de personnes invitées par 
V'A.C.F.A. provinciale, le document qui suit fut présenté 
pour étude. || sollicitait une recherche approfondie qui 
pourrait définir les modalités d’une éducation française 
en Alberta. En voici le texte intégral: 
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CONSEIL ALBERTAIN 
DE LA 
COOPERATION 


Vos intérêts économiques 


Etudes sur les 
coopératives 


Le contrôle de l'entreprise par ses sociétaires est 
une notion fondamentale de la coopération. Ce sont Jes 
sociétaires qui perçoivent le besoin d'une coopérative 
dans leur milieu et qui se dotent, par leur propre action 
et selon leur propre volonté, des mécanismes collectifs 
qui répondent à leur besoins. 


Dans toutes les provinces canadiennes sauf le 
Québec, cependant les francophones doivent agir dans un 
milieu mejoritairement anglophone. Du fait même, is 
“exercent une influence plus ou mains importante sur le 
milieu dans lequel il évoluent et sur les institutions 


publiques et privées qui peuvent répondre à leurs 
besoins. Fortement influencés par le milieu qui 
conditionne leurs perceptions et leur évolution, les 


francophones ont quotidiennement à choisir entre 
l'assimilation plus où moins complète à la société 
majoritaire ou le maintien de rapports sociaux et 
d'institutions qui leur sont propres. 


Les prévecupations qui sont à l'origine d'une étude 
réalisée par le Conseil Canadien de la Coopération dans 
T'Ouest Canadien en 1980 débordent donc le cadre des 
fonctions et des objectifs spécifiques des coopératives 
francophones. Elles englobent une dynamique sociale, 
économique et palitique qui conditionne les comporte 
ments etles perceptions des cogpérateurs dans tous les 
aspects de leur vie individuelle et collective: travail, 
loisirs, activités culturelles, services disponibles, 
éducation, culte, ete. , du fait qu'elles 
constituent un mécanisme de rerroupement social et 
d'action collective, les coopératives se reconnaissent un 
rôle unique et important dans la survie et le 
développement des communautés francophones. 


L'étude des comportements et des perceptions des 
coopérateurs francophones s'inscrit donc dans une 
démarche plus globale de développement de la 
collectivité francophone dans l'Ouest canadien. Son but 
général était de mettre à la disposition des francophones 
ln outil de réflexion pour alimenter un effort concerté de 
regroupement ct d'épanouissement collectif. 


Plusieurs questions ont été posées aux informateurs 
pour connaître les liens qu'ils entretenaient avec leur 
Coopérative et leur façon de la percevoir. Le nombre 
d'années d'adhésion à la coopérative est une première 
donnée qui caractérise les liens entre l'individu et sa 
coopération. En Alberta, celle étude a démontré 
qu'environ 248% des informateurs sont membres de 
leur coopérative depuis moins de cinq ans, 52.89 le sont 
depuis cinq à vingt ans et 224% depuis au moins vingt 
‘ans. Puisque 303% des membres sont âgés de 55 ans et 
Plus dans l'ensemble des quatre provinces de l'Ouest, il 
para plausible qu'environ la même proportion adhére à 
Sa coopérative depuis vingtans et plus. 


La décision de devenir membre d'une coapérative 
peut être motivée par plusieurs facteurs. Fur certains, 
An attachement personnel aux principes et aux objectifs 
de a coopérative peut être déterminant. Fur d'autres, le 
Fait qu'une coopérative slt La seule entreprise à offrir un 
service où un produit dans sa région serait un motif 
suffisant. 


Les participants à cette étude ont cité plusieurs 
raisons différentes lorsqu'ils ont expliqué pourquoi ils 
étaient membres de leur coopérative. Environ un quart 
affirme qu'il croit à la coopération. Cette proportion 
s'élève à 12.19 au Manitoba et à 29.33 en Alberta. Le fait 
que la coopérative soit francophone est cité par 13.7 des 
informateurs. La qualité du service en a motivé un 
cinquième. Si 154% des informateurs disent être 
membres parce que la coopérative est située près de 
leur travail ou de leur résidence, 52% affirment ne pas 
avoir de chois, dans leur localité. L'infuence où ls 
Connaissance de parents, d'amis ou d'employés de la 
Coopérative apparait comme raison d'adhésion à 92% 
des informateurs. 

Extrait d'une Etude sur les Comportements et 


Perceptions ‘des. Coopérateurs Francophones de la 
(Cogpération dans l'Ouest Canadien (juin 190). 
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suite de la page 1 


Line Trahan nous parle 
du programme.On suit 
beaucoup le. programme 
‘des écoles. On joue pour un 
publie d'enfants d'immer- 
Sion, y compris les franco- 
phones. On sjoute un 
complément au program- 
me scolaire. Les, écoles 
sont done intéressées aux 
présentations de La Bone à 
Popicos” 

L'an dernier on a fait 
environ 160 présentations, 
en Alberta de Lethbridge à 


Peace River. En Saskat- 
chewan, à Régina et 
Saskatoon. Au Manitoba, à 
Winnipeg et région. Thérè- 
se Dallaire est secrétaire 
administrative depuis le 11 
anvier 1982. Edmond La 
plante est le coordonnateur 
de la Boîe, Edmond a pris 
des cours en loisirs au 
Nouveau-Brunsmick et 
s'occupe de la prépara 

des nouveaux projets. Il 
est à la Boîte depuis le 15 
mai 1982. 11 était anima- 


école française 
suite de la page 1 


Par mañîrise, il faut 
entendre un sens global 
donné à la langue comme 
étant l'incarmation de la 
cuiture. Ce n'est que dans 
une atmosphère française 
au Canada que les menus 
détails des gestes, des 
interprétations, des mots 
font que la Culture et 
Tangue ne seront qu'une. T1 
faut sentir profondément 
la différence (et_non_la 
ressemblance) de la vision 
du monde qu'offre le 
français. 


22Langue et dynamisme 


Langue et culture sont 
des sédiments, des dépôts 
de pensées ‘et gestes 
antérieurs et sont sujets à 
la réinterprétation par 
chaque être humain dans 
le contexte de son expé- 
rence personnelle et socia- 
le. Cest le dynamisme que 
chaque être apporte à sa 
langue et c'est au sein de 
cette réinterprétation que 
joue l'adaptation au milieu 
ambiant. “Non seulement 


ré-interprétation plus 
consciente en offrant deux 


visions du monde: une, 
anglophone dominante 
dans la culture générale, 
l'autre, francophone toute 
aussi forte, à l'école (et à 
la maison). Le phénomène 
d'immersion a compris ce 
principe et s'en prévaut. 
La recherchà nous di 
qu'une telle éducation 
favorise l'éclosion d'une 
pensée analytique et crés- 
ice. 


8. La proposition 


Lune requête de surpas- 
ser les services scolaires 
actuels ne dénigre point la 
situation d'aujourd'hui 
mais se base sur une 
nécessité de progresser 
(afin de ne pas rétro-gres- 
ser) 


La proposition d'une 
Ecole centrale de recher. 
che et de renouvellement 
visea: 


2.1 regénérer et rehausser 
Îa qualité de l'enseigne. 
ment qui se ai déjà dans 
Béae 

rer les possibilités 
Pour ai française 
en Alberta par la rechere 
She ea vie dans une école 
française. 


4.Les visées 


Une recherche articulée 
vers une réflexion Uhéori. 
que devra répandre à deux 


catégories de questions à 


41Niveauthéorique 


- comment définir “fran- 
çais” en Alberta, de façon 
À ce que français ne soit 
pas une traduction de 
l'anglais? 

- quelle vision de l'être 
main devrat être adop- 


- comment voir la pédago- 
ie dans un el contexte? 
“ quelles seraient les 
conséquences pratiques 
d'une tele orientation? 
quels sont les organismes 
qui offrent déjà des 
services parallèles et com 
menteur orientation diffè- 
retelle de l'orientation 
prisée? 

= comment reformuler et 
définir les objectifs 3.1 et 
32 qui som chavant 
mentionnés à titre de 
suggestions? 


42Niveau de l'action 


comment instituer (vers 
ation) l'Ecole. cen- 
trale? 

- quels organismes et 
personnes peuvent donner 
leur appui? 
quelles sont es demandes 
budgétaires de l'Ecole 
centrale? 

quel est l'échéancier de 
temps visé? 

- quelle est l'envergure du 
personnel requis pour ré- 
pondre aux. exigences de 
V'Ecole centrale? 

- quel est le publie à 
desservir? 


La recherche proposée 
ne fut jamais commandi. 
te. Devant l'hésitation qui 
fusait de toute part, un 
comité de parents a pris en 
main le projet. Depuis, le 


ouvrir une école élémen- 
aire pour Francophones 
en septembre 1983. 


(Un appel est lancé à tous 
les Francophones inbé 
és à l'éducation française. 
Donnons-nous la main! 


Si vous avez des ques- 
tions, composez 1e 488-2925, 


La semaine prochaine: 
orientation | de l'Ecole 
Georges et Julia Bugnet. 


Angéline Martel 
Présidente 

Cornité de pareuts 

pour l'Ecole Georges et 
ll Bugnet 


teur social à la Faculté 
St-Jean. Line (Linou) Tra- 
han est à la Boîte depuis 
septembre 191. Line était 
comédienne au Québec, à 
Yamachiche, puis à la ville 
de Québec où elle prit un 
cours de deux, ans au 
conservatoire d'art dre 
matique de Québec. Line 
est comédienne. Enfin, 
Jean Raymond Châles, qui 
ous arrive frafehement de 
Montréal, après une tour: 


La Boîte à Popicos a 
maintenant son Centre: 
'est un endroit où se loge 

‘administration, ses 


“espace étant trouvé, on 
prévoit dans un avenir plus 
où moins rapproché, un 
genre de centre cullurel 


née en Belgique comme francophone où les arts se 
comédien. Il a fait de la rencontrent” nous dit Ed- 
mise en Seème, de la  mendLaplante. 
technique ete..Ii a aussi 

Le Franco souhaite très. 


fait des apparitions aux 
séries télévisées des ré 
eaux francophones. À son 
crédit on compte particur 
lièrement des _ présenta 
tions de variétés, en solo. 
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L'état de la recherche 
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08h45 
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13h30 
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Inscription 

Mot de bienvenue 

Conférence 

Table-Ronde: Georges Bugnet 
Déjeuner 

Conférence 

Table-ronde: Le théâtre français dans 
l'Ouest 

Levée de La séance 

Soirée théâtrale: La Mandragone 


16h30 
20h00 


Samedi { décembre 


09h15 
10h30 


Conférence 

Table-Ronde: La publication en fran- 
çais dans l'Ouest 

Déjeuner 

Table-Ronde: L'école française dans 
l'Ouest 

Mot de clôture 

Vin d'honneur 


12h30 
13h30 


16h00 
16h15 
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SALONS FUNERAIRES 
Ser 


e Complet en 
Français 
10045108 Rue, Edmonton 


M. Marcel DEMÈRS, directeur 


M.LueLAFRANCE, gérant 
Mme Annette BRISSETTE, 
directeur de musique 


422-1141 
2 Fort Saskatchewan 


2 Stony Plain 
* Ardrossan 


? Sprare Grove 
2 SLAlbert 
* Gibbons, Bon Accord 


Les tamines ge 'aiberta se tient à notre maison depuis 121. Nou 
Lis engageons à confimuer de ournir un service digne une tk 
Éonfiance, Nous continverons à offrir une Vaste 2amme Ge pri 
Ein accomoner toutes tes amies et tue les budgets 


A Rivière La Paix 


Activités culturelles du mois d'octobre 


A l'école George - P. 
Vanier de Donmelly, le 
thème du mois était: “Les 
différentes ethnies à tra- 
vers le monde”. 


Des films traitant de 
diverses communautés 
(telles polonaise, indlen- 
ne, ukrainienne, franco 
phone) furent présentés 
‘aux étudiants de l'école. 


Une exposition. ouverte 
an public a permis à 
plusieurs d'admirer des 
œuvres artisanales pro- 
venant de différents pays: 
On pouvait y voir des 
sculptures, des tissages, 
de la broderie, des jouets, 
des fourrures bref, une 
exposition des plus” inté- 
ressantes. 


A Grande-Prairie 
Souper-dansant 


Le13novembre dernier, Seulplée dans de la cire. 
avait lieu à Grande-Prai- 

rie, un souper-dansant, 
organisé par le Comité 
Provisoire de 'ACFA de Aux légumes, aux patates, 
GrandePrairie. Le tout etc des galantines de 
se déroula au Grande veau, poulet, des crevet- 


Une variétés de sale 
des, vertes, aux choux, 


Prairie Motor Inn. Envi- ne do Lie 
Entrée tan farel avec l'inscription 


étaient présentes. 1 fau- 
drait peutètre préciser 
ei que seuls les membres 
et invités pouvaient y 
assister 


{malheureusement en an- 
glais) FRENCH CANA- 
DIAN ASSOCIATION, des 
viandes _ chaudes telles 
que: jambon, dinde, boeuf, 
accompagnées de sauces 
succulentes et quelques 
desserts légers (heureu- 
sement) pour couronner 
letout. 


Un cocktail (à vos frais) 
servi vers les 6 heures 
précéda un superbe ban- 
quet. Deux sculptures 
surplombaient ce magnif 
que buffet. Une corne 
d'abondace remplie de 
fruls assorties, ainsi 


André Roy nous fit les 
frais de la musique durant 
Îe banque et pendant toute 
la soirée. 1 nous présenta 
La troupe folklorique “Les 
Plein Soleil” de St-Isidore 
qu mous offrirent un 
magnifique concert en 2 
parties. 


qu'une dame en bleue 


Cette troupe se compose 
d'environ 15 danseurs. En 


L'exposition à l'école de Donnelly a attiré 
plusieurs groupes. 


octobre, nous avons eu la 
joie de recevoir la visite 
du‘Cercle Molière”, trou- 
pe théâtrale franco-mani 
tobaine qui ont présenté. 
“CréSganarelle, une 2- 
daptation du ‘Médecin 
malgré lui” de Molière. 
Plusieurs personnes se 
sont rassemblées à l'école 
Routhier de Falher pour 
applaudir chaleureuse- 
ment cette plèce. Le 
lendemain, cette. même 
troupe a fait la joie des 
enfants des écoles envi. 


ronnantes en présentant: 
“Nico et Niski et l'étoile de 
Noël”, une légende indien- 
ae racontant le mirage de 
Noël Les magnifiques 
marionnettes ont su 
transmettre l'essence de 
la légende et captiver les 
enfants. 


Pour clôturer le tout, un 
spectacle présentant une 
variété de numérés, allant 
de la cornemuse à la 
danse indienne en passant. 
per une démonstration de 
euilères” et de “petit 
bonhomme gigueur", fat 
offert au publie et'aux 


es de école. 
Las Voilà donc un mois 


d'octobre bien rempli qui 
laisse espérer encore 
beaucoup d'autres activi 
tés à venir prochaine. 
ment. 


En somme, une gamme 
d'activités variées et au 
cours de la semaine du 2 


première partie ce fut 
Surtout des danses folklo- 
riques bien animées. Ra- 
chelle Bergeron (directr 
ce de la troupe) dansa un 
solo de gigues qui fut 
grandement apprécié du 
public. Vers les ome 
heures, les danseurs nous 
revinrent avec plusieurs 
gigues dont l'une avec des . 
cuillères. Ce fut vraiment 
le dessert. Is y ont mis le 
paquet comme dirait l'au- 
tre. Ils ont terminé leur 
concert par une farandole 
sur l'air de Vive La 
Canadienne. Félicitations 
ax Plein Soleil. ls iront 
doi. 


Même les enfants se sont intéressés à l'art du métier artisanal. Ils 
suivent iel les conseils de Mme Rose Lavole dont les talents en ce 
domaine sont fort bien connus. 


La soirée se continua 
avec André Roy, anima- 
teur hors pair qui nous 
égaya même d'un petit jeu 
musical. Cest un anima- 
teur très vivant avec une 
variétés de musiques 
pour tous les gouts. Ce fut 
donc en résumé une 
soirée réssie qui se 
termina vers les Zheures. 


Voilà la solution 
à mon budget] 


Dairies Limited 


LA FAMILLE 
DES PRODUITS 
LAITIERS DE QUALITÉ 


Bientôt Noël 


Bien sûr que OUI! Il sera heureux 
de porter un diamant à son doigt 
ou une chaîne en.or à son cou. 


Une LIGNE DE CREDIT PERSONNEL peut vous 
être approuvée pour un montant prédéterminé à la Caisse 
Francaltaef cela ne vous coûtera presque rien. 


Quand vous utilisez votre LIGNE DE CREDIT 
PERSONNEL la Calse Francalta calcule intérêt 
seulement sur le montant nécessaire pour combler In 
dlsparité dans votre compte courant et cela seulement 


«Est-ce que 


NN je devrais 


acheter pendant les jours que vous uéllser votre LIGNE DE 
» sucre vote fige de credit 

Sd “e Ge ous orgue va tirez voue lgne 
un bijou PerseaneL C'est peu de chose pour étre certain dé be plus 


Jamais manquer d'argent dans votre compte courant. 


Un compte à la caisse Francalta 
un avantage pour vous! 


Ces signes sensibles de son succès, EDMONTON SUD 
es D Poe vs es ges 
Fra PE AISSE ROBES 
Fores ÉHLEn 
nn par excellence Il 4281288 
ris rer ANCAI ge 
qu 
2m atom ao Rte diapo PRE ne 
fé rs De que 
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Invité à assister à un colloque sur la 
réforme scolaire au Quégec qui a duré quelques 
Jours à Montréal, il nous a été possible de 
prendre une meilleure connaissance de la 
Situation économique et d'évaluer en quelque 
sorte le sérieux de la récession dans cette seule 
province française du Canada. 


Certains chiffres sont révélateurs dès le 
départ. L'essence régulier à 80.55 le litre; 16% 
de chômage et même 20% si on compte ceux qui 
ne prennent plus la peine de s'inscrire aux 
bureaux de la main-d'oeuvre, trop découragés 
pour croire à un emploi. En Alberta, l'essence 
régulier est à $0.35 le litre et le chômage à 
environ 7%. Mais ce qui frappe le plus fort et 
qui iMustre le mieux que c'est une véritable 
crise que traversent actuellement les Québécois, 
c'est la lutte que se livrent le Gouvernement du 
Québec d’une part et les syndiqués membres au 
Front commun qui regroupe trois centrales 
syndicales CSN - CEQ - FTQ d'autre part. 
[Centrale des syndicats nationaux, Centrale de 
l'enseignement du Québec, Fédération des 
travailleurs du Québec]. Les trois coordonna- 
teurs du front commun ont laissé entendre 
qu'ils seraient disposés à accepter un gel des 
salaires pour leurs plus hauts salariés, mais il 
exigent le retrait de la Loi 70 qui doit réduire 
uniformément de 209 tous les salaires pendant 
es trois premiers mois de 1983. 


Les syndiqués de la Centrale de 
H'enseignement du Québec, qui fait partie de ce 
front commun, comptent perdre beaucoup plus 
que 209, de leur salaire pendant trois mois. De 
fait un d’entre eux a caleulé,pour nous,une perte 
de 88,000 sur un salaire de 540,000, somme qu'il 


———— {Lettres ouvertes 


Félicitations à M. Max Yalden 


Monsieur, 


J'ai le plaisir de vous transmettre cr 


Au Québec les temps sont durs 


réussirait à ratrapper seulement en 1985, 
puisque les augmentations devant suivre cette 
période initiale de trois mois seraient de l'ordre 
de 4à 5%. 


Le gouvernement Lévesque pour sa part 
avance des données obtenues par sondage qui 
établissent une supériorité d'environ 15% en 
moyenne à l'échelle des salaires de la fonction 
publique sur le secteur privé. En plus, 
soutiennent les représentants du gouvernements, 
la fonction publique jouit d'une sécurité 
d'emploi inégalée ailleurs. 


Pour ce qui est des enseignants le 
témoignage des Québécois qui viennent 
enseigner en Alberta est fort élogieux. Pour un 
salaire équivalent, si non moindre, le professeur 
d'école en Alberta doit enseigner beaucoup plus 
que son homologue du Québec. En plus, il est 
entendu en Alberta que l'enseignant doit être 
disposé à faire de la surveillance et nombre 
d'autres tâches extra-curriculaires. La charge 
etla responsabilité confiées aux enseïgnants en 
Aherta sont de toute évidence plus grandes que 
pour leurs confrères du Québec. 


Les 82,000 membres de la Fédération des 
affaires sociales de la CSN sont prêts à 
descendre dans les rues avec leurs piquets de 
grève dès que les chefs syndicaux en donneront 
l'ordre. Les quelques enseignants du Québec 
cherchent, semble à trouver quelques 
concessions et compromis qui éviteraient 
même à cette heure tardive de devoir débrayer 
Cette grève, sielle a lieu, serait des plus néfaste 
pour le Québec et ne fera que prolonger 
davantage une récession déià sévère. 


Un des moyens les plus intéressants. 
d'arriver à épargner des sommes importantes 
à l'employeur, et particulièrement aux] 
gouvernements ‘qui ont beaucoup d'employés, | 
cest d'offrir aux employés la possibilité del 
choïsir volontairement de travailler à temps. 
partiel. T1 doit surement y avoir plusieurs| 
fonctionnaires qui ne demanderaient pas 
mieux. Ceux et celles, par exemple, d'âge mûr] 
ani n’ont plus d'hypothèque à payer, où quil 
avec leur épouxfse] touchent deux salaires, qui] 
n'ont plus besoin d'un plein salaire pour vivre. 
seront des plus heureux de travailler à 
demitemps, à quarttemps ete. Ts auront, 
même hâte de s'adonner à des loisirs auxquels! 
ils n'auront pu jusque là rêver. En plus du fait} 
ae le gouvernement sauverait de cette façon 
des milliards, les services à la population ne 
seraient pas moinâres pour autant. Une 
réaffectation intelligente des effectifs humains 
et une plus grande productivité de la part de 
tous suffiraient pour garantir le même degré) 
d'excellence au niveau des services au public. 


M suffit souvent de regarder ailleurs lel 
malheur d'autrui pour pouvoir se croire 
chanceux. Les difficultés économiques au 
Québec sont des plus sérieuses. Elles dépassent] 
le eaûre purement financier pour s'étendre| 
comme un cancer à tous les secteurs d'activité 
de l'être humain. Le tissu même de la société en, 
est atteint. Seules les grandes cures inusitées et| 
asées viendront à bout du fléau de cette crisel 
économique. 


à l'article 


intitulé: Félicitations à M. Valden en espérant que vous. 


LE FRANCO) 


André de Leyssae 
le mercredi, au Président 
service des1 5 0,000 Franc 
fahertains depuis l'année 
Après avoir sollicité 


Vappui de plusieurs. per. 
sonnalités politiques dont 
le premier ministre du 
Canada - pour faire établir 
le français à l'Université, 
la Société de l'Education 
française hors du Québec 
8e tourne maintenant vers 
le Commissaire aux lan- 
gues officielles dont les 
conférences sur le même 
sujet ont fini par alerter 
L'opinion publique. 


cette éloquence nese firent. 
pas attendre si l'on en juge 
par les remous occasion. 


nés dans les milieux 
académiques de Winnipeg. 
Le Commissaire aux. lan 
gues officielles était à 
peine retourné à Ottawa 
que l'université de Winni 
pes s'élevait violemment 
“LE FRANCO mercredi le 1er décembre 1982 


3 am: 815.00 
Z'ans: 825.00 


pourrez le publier prochainement. 


Avec mes remerciements anticipés, ve 
Monsieur, l'expression de mes sentiments! 


Eroats”) (3). 


Sur la foi de ce 
témoignage, la SE.FHQ 
espère que M. Valden 
interviendra efficacement 
auprès du nouveau Secré- 
jure d'u, Mmorabe 
erge Joyal, pour a faire 
bénéficier de moyens ac- 
crus - en l'occurence une 
subvention qu'elle sollicita 
vainement de l'ancien 
Secrétaire d'Etat Gerald 


contre son discours dans 
un article rédigé spéciale- 
ment par l'un de ses 
membres, bien connu en 
cette ville pour son opposi 
tion au rétablissement du 
français à l'université, à la 
fois comme condition d'ad- 
mission et comme matière 


Er) Cela res Regan. 

nement Se 
Re de 
de Gube de Poursuivre Société de l'Education 


La Campagne de presse À 
me arcs pan demie 
ae arcs pra 

at dans clones da 
Franco-Albertain (2), 
int d'ée eme à M 
alen pour Ju couler 


française hors du Québec: 
au moment où elle se 
prépare à engager des 
négociations avec le gou- 
vernement et les universi. 
tés du Manitoba. On se 
souviendra qu'à La fin des. 


RC UT 
s'est aggravée à Ru 
nn emnes 


1 pate Ha de 
ae en Sppri 
Le français de ler pro 


rieur où l'on ne trouve pas 
déplacé de considérer la 
réintégration des langues à 


al 
es 
nie 

consisterait à “enfoncer le pa gouvernement 
français de force dans le LE 
po n 

ESRRe page 


shove French dom their 


Envoyez 
des cartes 


(1) Cf. Brian Bendor-Sa- 
muel, Study of French 
must be encouraged, Win- 
ipeg: The Winnipeg Free 
Press, June, 1982, PA. 


(2) André de Leyssae, 
Université contre e Com. 
amisaire aux Tangues of 
cles, Démon Le 
Franco-Alberain, 13 octo: 
re 1982, .5 (lere partie) 
& 2 octcbre 192, p. 7 
(me parti). 


Pour tent age dép 


nn 
frs LASER 
Dear as 508 


(3) Brian BendorSemuel 
(Op. Ci) 


Dennde giant 508, 


LE FRANCO vous invite à exprimer votre] 
opinion sur n'importe quel sujet qui vous tient à] 
coeur. Toute lettre qui nous parvient pour] 
publication dans les “Lettres ouvertes” doit] 
contenir la signature véritable de l’auteur, son] 
adresse et son numéro de téléphone, mais nous} 
pouvons à la demande du signataire, employer! 
un nom de plume pour protéger l'anonymat. 
Toute lettre sera publiée, in extenso en autant 
que possible, à condition qu’elle ne soit pas 
sujette à libelle. 


AVIS DE 
CONVOCATION 


Sraaiaimt te 
ones 
ER 
aus ans de ir de LA ee RE] 
ee 
TR 

EE ad 
ER 


A tous les membres du 
(Conseil général, 


le dimanche 5 décembre 


Ida 
ET T CIRE 
ÉD RUE Pacte 
LEE pee 


dé #48 
Ordre du jour 
de l'assemblée du 
Conseil général 


préparé par le Bureau des Présidents Je 13 novembre 1982] 
QUISE TIENDRA 


LE SAMEDI 4 DECEMBRE 1982 
EN LA SALLE PITCHER DE L'HOTEL EDMONTON] 
NN 


ao 


1: Adoption de l'ordre du jour 
2: Adoption du procès-verbal de l'assemblée du Conseil gé- | 
néral tenue le 16 octobre 1982 
2.1 Résolutions hors d'ordre adoptées lors du dernier! 
Conseil général 
3.Sujets tirés du procès-verbal. 
5. Projet de décentralisation de F.J.A. 
134 Bureau de l'éducation 
7.Société franco-canadienne de Calgary 
4: Réception des rapports d'organismes 
5 Alberta Law Reform Institut 
6. Centre de données sur la population 
7. Librairie Le Carrefour Bookstore Ltée 
8. Fondation del'ACF A 
8. Statuts et Règlements 


LE DIMANCHE 5 DECEMBRE 1982 


ENLA SALLE COLLINGWOOD DE 
L'HÔTEL NORTHWOODS INN 


Ash 


10. Priorités del'A.C.F A. en 1983 
1: Budget 1085 
11:1 Régionales sans Carrefour (30% de a répartition 
jar membre) 
12. Autres items: 
13 
122 
13 
124 
225 
13. Date de la prochaine assemblée 
4. Levée de l'assemblée 


A RED DEER 


commencera avec André 
Roy et sa disco mobile. 
Sandwich, bors d'oeuvre, 
prix de présence et un 
service de bar feront la joie 
Se tous. Les billets sont en 
vente au prix de 96.00 
membre et $8.00 non-mem- 
re au 4808-48 rue (12h30 
à 4h) ainsi qu'à la porte le 
soir même, Tous ÿ sont 
invités. À blentôt Pour plus 
d'informations Jocelyne 


Après un long silence, les 
Français de Red Deer se 
remettent à bouger, le 30 
octobre dernier avait li 
une soirée d'hallowe 
lunch, costume, danse en 
compagnie d'André Roy et 
champagne nous ont assu- 
ré une soirée des plus 
réussie. 


Suite à ce succès le 
comité provisoir de Red 


Deer organise une soirée à au46-77. 
l'occasion de Noël, qui 

approche à grand pas. 

Cest vendredi le 3 décem-  YvesLapointe 

bre au Black Knight Inn. Président du comité provi- 
Cest à 20 h que la musique Soir 


SAIGON 
GARDEN 


æ RESTAURANT 


Cuisine vietnamienne authentique 


"La soirée 
d'automne" 


Par Johanne Thibeaule. 


Samedi soir, 6 novem- 
bre, l'ACFA régionale de 
Bonnyville, avait organisé 
une soirée d'automne au 
gymnase de l'école Elé- 
mentaire. 


2 joué fort blen, quelque 
merceaux de musique à 
l'acordéon. Notre comé- 
dlen de la soirée était M. 
Roland Lajoie. Suivi des 
troupes de danse “Les 
Vols au Vent “Un repas 
canadien du Lac Saint. 


Cette soirée comprenait 


T2 


La soirée d'automne a réuni plusieurs artistes 
locaux. 

un cabaret avec talents 
locaux animé par M. 
Gilbert Proulx, Les artis- 
tes étaient: Johanne TH. 
beault, Phyliis Caouette, 
Louisette Gaucher et ua 
duo avec Thérèse Dallatre 


Jean nous était servi, un 
repas très délicieux. 


Ce fut suivi d'un choix 
approprié de musique par 
André Roy. d'Edmonton 
pour le reste de la soiré 
115 avait beaucoup d'am- 
biance, La dame du 
canard a eu le su 


et_ Christiane Blendeau. 
Trois d'entre elles étaient 
accompagnées par Jeanne 
Robinson, très très bonne 
pianiste, Richard Poltras 


ON 


avis DE VENTE 


(Des olires dans une enve- 
leppe cachetée clairement 
indiquée soumission cache 
fes no. 180-87.057 eront 
rues IUqU'e midi 21 
Séembre, par "M À. 
Stevenson. gérant appror 
Snnement er. Matériaux, 


Canadien” National, 26 
éfage, 100 * 10e avenue, 
Ecménton Alberta, T5Â 


G2 peur l'achat et l'eniéve 
ment de le proprité des 
Vos ferrées 


Approxiamativement 75 
tonnes de rail mon classé. 
Fc de 40 res 


situées à Boroank Pi, près. 
e Ra Deer, Alberta 


Les enchérisseurs cevront 
ri Un montant par tonne, 
Lee gépérs otre na sont 
p9S requis. La plus élevée 
ni aucune fre ne Sera 
nécessairement acceptée 


Les conditions de Ia vente 
Han. Lencériseur 
Batement 20 complet im: 
Mmédiatement spé avoir 
Et neriie qe l'acceplation 
Ge otre ef avant lente 
ment, Les ral oivent être 
enevécs dans ler trente 
F3 jours qui suivent la 
Site oi être laissé dans dos 
Eondtions de proprelé et 
dorare 


Pour plus d'information. 
ponsable de la voirie | 
Banerof, -élégnone 21 
Bt2é Eamenten, où 34 401$ 


A. Stevenson 


Tél: 452-4652 


Matériaux 


Chronique Richelieu 


Le temps des fêtes 


chez les Richelieu. 


La célébration du temps 
des Fêtes fut annoncée au 
dernier souper du Club 
Richelieu. Ce premier 
souper mie de cette 
année fut couronné de 
succès. Devant un grand 
nombre de membres, 
d'épouses et d'invités, le 
président Henri Dicaire à 
d'abord présenté un. don 
de 91000 à madame 
Mariette Amyotte, direc- 
trice d'Esprit jeunesse de 
la paroisse St-Thomas. 


Ensuite le Père Duhai- 
me de St-Albert, le confé. 
rencier invité a su dérider 
et amuser son auditoire par 
ses  adecdotes comiques 
mais surtout Pintéresser 
par ses brèves biogra- 
Phies de Mgr. Grandin et 
du frère Anselme, deux 


pionniers 


religieux € 


St-Albert, tous deux cand 
‘as sérieux à la béatifies 
tion par l'église de Rome. 


Enfin, le président 6 
comité des Loisirs du Clu 
Richelieu annonça la dar 
se de Noël du Club qui aur 
lieu cette amnée le 1 
décembre à 20 heures ai 
Construction Worker 
Building. L'orchestre th 
Goo Time sera de La fête 
qui se terminera par ur 
généreux buifet. Dans 
esprit de fraternité qu 
les caractérisent tous les 
Richelieu se promettent 
fermement de célébrer le 
temps des fêtes ave les 
nombreux francophones 
d'Edmontan qui accepte- 
ront de se joindre à eux à la 
danse de Noël. pour 
amuser tout en aidant La 
jeunesse francophone. 


Dites-le 
avec des cartes 


Faites un prêt 


._ à des 


TAUX 


AVANTAGEUX 


A la Caisse Francalta les taux 


personnel. 


Au temps des 
besoin d’un peu 
d'habitude. Pour 
manquer d'argent, 


Francalta. 


disposition à la C: 


EDMONTON SUD 
8B06-Perue 


EDMONTON NORD 
101, 10105 -10%e rue 
Er 


g'intérêt sont des plus avantageux pour 
tous ceux qui veulent faire un prêt 
personnel ou ouvrir une ligne de crédit 


ligne de crédit personnel de la Caisse 


Les emprunts à des taux d'intérêt 
fort avantageux sont également à votre 


AISSE 


RANCALTA 


fêtes, on a toujours 
plus d'argent que 
ne pas risquer de 
il suffit d'obtenir une 


se Francalta. 


STISIDORE 

ASIA 
DONNELLY 
ES 


FALHER 
2 


eraredile ler décembre 1082 5 


Par 
Claude 
Cornellier 


Spor’ dinaire 


| 


nombre de passes lancées et reçues pour la 


Et voilà, c'est maintenant chose du passé: 
rencontre. 


les Eskimos ont remporté, dimanche dernier, 
une cinquième coupe Grey consécutive, 
éfaisant les Argos de Toronto par la marque 
de 31-16. 


Hugh Campbell, l'ancien instructeur des 
Eskimos [je dis “ancien” parce qu'il s'agissait 
de sa dernière rencontre] a démontré pourquoi 
il a connu tant de succès à la barre de l’équipe. 
Ses décisions quant au personnel à utiliser 
portèrent fruit plus souvent qu'autrement. 


Plusieurs pensaient que la rencontre serai 
l’une des mellleures à avoir été présentée, mais 
j'estime personnellement que la supériorité de 
l'équipe edmontonienne et la température ont 
quelque peu gäché la seconde demie de jeu. Oh, 
bien entendu, les trente premières minutes 
furent excellentes, les deux quarts fesant 
preuve de beaucoup de précision et 
d'imagination dans le choix de jeux. 


1 est dommage que la température ait 
grandement altéré le jeu aérien en seconde 
demie, parce que le spectacle s'annonçait bien. 
Justement pendant cette averse, les joueurs 
n'avaient aucune adhérence au terrain. et 
encore moins sur le ballon. Mais, je me suis 
laissé à penser que la saison prochaîne, la 
Coupe Grey sera disputée à l'intérieur, à 
Vancouver, et qu’en 198, elle sera présentée à 
Edmonton, où il fera sûrement près de -250C! 


Ft c'est à ce point du match qu'on a pu 
séparer les hommes des enfants. Warren Moon, 
pour un, a complètement déclassé Conredge 
Holloway. Moon a utilisé pas moins de sept 
Ireceveurs différents au cours de la rencontre et 
a lui-même porté le ballon avec beaucoup de 
brio. Cette diversité a eu pour effet d'ouvrir la 
défensive torontoise qui ne pouvait plus se 
douter vers qui le ballon suivant serait lançé. 


Non, je ne pense pas que les Argos aient fait 
piètre figure. Ce furent plutôt les Eskimos qui 
ont démontré leur grande classe. La défensive 
a été solide comme le roc, pourchassant 
Holloway comme s'il était une sorcière à Salem 
et tenant en respect la grande majorité des 
receveurs de passes. Dave Fennell et David 
Boone ont été magnifiques, pénétrant jusqu'à 
Holloway à plusieurs reprises. A l'attaque, il 
faut surtout mentionner le travail de la ligne 
ui ont offert une protection incroyable à Moon 


ant à Holloway, il est allé tellement 
souvent du côté de Terry Greer que j'étais à me 
[demander si ces deux bonshommes n'avaient 
pas une clause de boni quelconque pour le 


Les vitamines o 
dans les aliments 


se), les melons, les 
choux et d'autres légu 
mes (navet, tomate, 
piment * vert. ”" Elle 
maintien le santé des 
gencives, favorise une 


laitiers, les viandes, 
les céréales et les noix. 
et. légumineuses [rè 
ves, arachides). Elle 
stimule l'appéiit et est 
nécessaire au bon fonc- 
ionnement du système 
nerveux. Enfin, la ni 
Sins se trouve dan. 
poissons, les. vian 
les céréales, les k 

d 


avec le calcium et 
phosphore à la formé 


Le vitamine À est 
présente dans les pro. 
duits laitiers, les fruits 
colorés, les” légumes 
verts ét jaunes ot le 
foie des animaux. Elle 


supplément de cette 


favorise une Bonne bonne cicatrisation, 
croissance des os et Augmente la résistance 
g À l'infection er ‘aide 
mieux utiliser Le (BD, la ti d'ut it 
. ne (82, la thiemine, d'utiliser l'énergie des 
Bonne vision. ter. la niacine, ete. Ontrou.… aliments et maintient 


femmes encointes ot 


ve la riboflavine dans la santé dela peau. 


celles qui ailaltent ont La vitamine D est la produits laitiers, 

pesondiune quantité viumine sole. le chréales, les 1égu. LES 

fiaureë normale Se ePmthétisée per mes verts ec les abets  MULTI-VITAMINES 
le. l'acuon des rayons lie tole, les rognons "EN BOUTEILLES 


La vitamine C (acide æ k 


solaires au niveau de 


Es RL fotrouve eus dans le je médecin prescrit des 


d'été (raise, framboie fachitiume 


mult-vitamines peur 


Rés: GISI ur : [409] 245-4321 ou 245-245 


CADIEUX & CO. 
Comptables publics acerédités 
Aceredlted Public Accountants 


J. MAURICE CADIEUX 305-1135 1e AveS.0. 
LL. MBA, C.P.A.A.P.A. Calgary, Alberta T?T 08 | 


Alistate & 


RICHARD ASSELIN 
ASSURANCE Agent Senior : 
FEU-VIE Caleary Trail Centre 
JAUTO-FEU-VIE sg. 1e rue, Edmonton, Alberta 
Téléphone [AR] 46-3842 


La différence? De la classe! 


et ouvert de nombreux trous à Germany et] 
Tumsden quand les Eskimos ont décidé] 
d'achever les Argos avec leur attaque 
terrestre. Les deux meilleurs ont probablement] 
d'ailleurs été Erie Upton et Bill Stevenson qui 
semblaient toujours devancer le jeu. 


Bog! maintenant que c’est terminé, il faut] 
bien s'aëmettre vous, moi et mes voisins qu’on 
savait depuis le début que les Eskimos la 
remporteraient encore cette fameuse coupe et 
que tout au long de la saison, on s’est fait, 
aceroire qu'ils auraient de la difficulté à sel 
rendre jusqu’au bout. 


La saison est maintenant terminée, avec 
la monotonie de voir les mêmes champions. 
Peut-être qu'avec le départ de Hugh Campbell 
vers Los Angeles [il a tout de même mérité de 
la meilleure température, non? et de quelques 
autres joueurs, les Eskimos auront-ils plus de 
äifficuité à tout remporter. 


Maïs entre vous et moi, qui d'autre peut 
vraisemblablement la gagner cette coupe? 


Bravo aux Eskimos et Bravo à moi qui a 
réussi l pour une fois] à miser sur le bon cheval! 


Bonne Semaine! 


nes dont on à particu: 
lièrement besoin. 
PAS DE DANGER, 
MAIS PAS D'ABUS 
NON PLUS... 


vent éviter de les 
payer trop cher. À là 
pharmacie, on deman- 


Ce som des formules 
qui contiennent six ou 
dix vitamines en. un 
seul comprimé. IL en 
existe, plusieurs mar. 


L'abus de vramines 
es amende 
ra pour la en. 
1e caparant paé 
romane poor 
avant. La quant de 
iaes de viamines 
Fssrimentéo ee 
érlemente un eme 
Brin par ur. Chaque 
Bite Enuent en fer 
anse Pupar doses. 
dote de dames 
ra à l'orge 
1 1 uma 
One ‘see pile” en 
souvent même de vo 
3 on mange des a 
maris qui comiennant 
Ses vamine, 


lon les pharmaciens, 
il ne faut pas hésiter 


acheter le. médica. 
ment le meilleur. mar 
ché. Car ils sont ous 
aussi efficaces les uns 
Que les autres. 
(Généralement, il est 
préférable de ne pas 
Choisir les produits 
qui sont l'objet d'une 
grande publicité. Ils 
Coûtent plus cher at ne 
contiennent souvent 
PSS 1outes les Vitamie 


Benoïton & Associés Ltée 
Comptabilité - Impôt 
RD. Benoiton, B. Comm. 
308, 9119- 82 Avenue 

Edmonton, Alta TC 023 Tél: 48824 
Grande Prairie 201, 10204 -100 ave. Tél: 592-3587 
Dawson Creek, C.B. 130-102 ave, Tél: 782-240 


Durocher, Ares, 
Manning & Lynass Avocats À 


5ème étage, 10355 Avenue Jasper 
Edmonton, Alberta 420-6850 


Bellang E kin 
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Rapport annuel d'activités du C.A.C. 
au Conseil général de l'ACFA le 4 décembre 1982 


INTRODUCTION la coopération est le seul 
système économique dé- 
Le but principal du dé non Seulement à 


l'épanouissement de l'or- 
ganisation mais à dévelop 
per la francophonie. Les 
activités de l'année 1682 
démontrent bien cette 
missier. 


mouvement coopératif est 
de promouvoir La franeo- 
Phonie. Le Conseil d'Adrni- 
nistration du Conseil AI. 
bertain s'est donné com. 
me principal objectif de 
participer à la vie des 
coopératives et caisses 
bilingues. Dans certains 
cas, le mouvement coopé- 
ratif est la seule institu- 
tion visible qui représente 

dans les 


PROGRAMME D'AD- 
VANCED EDUCATIO? 


L'Advanced Education 
Program nous subven- 
tionne présentement deux. 
projets dont les thèmes 
Sont “Travail en Groupe 
Restreint” et 


L'année 192 fut une 
année de purification pour 


Gestion 


nous. De la tragédie de du Temps”. Grâce à ces 
Carda pour la francopho subventions, les caisses, 
nie, les administrateurs coopératives ainsi que 


du CAC. ont décidé de 
mettre tous les efforts du 
CAC. à développer le 
mouvement. Les. Coopéra- 
feurs sont convaineus que 


A EDMONTON 
CAFE-SPECTACLE 


Artistes de chez-nous 


d'autres groupes ont pu 
profiter de sessions de 
formation leur aidant à 
développer certaines tech 
niques de travail. 


Le service d'animation de la Faculté Saint-Jean invite 
tous les amateurs de musique à une première - soit le 
début des cafés-spectacles. En effet Yves Lévesque et 
Maurice Aubin, auteurs-compositeursinterprètes bien. 
connus à Edmonton lanceront cette nouvelle série en 
présentant leur musique originale. On a pu voir à quelques. 
reprises ces deux musiciens d'Edmonton sur la scène 
Aibertaine. Leurs compositions (instrumentales et. 
vocales) reflètent le quotidien de tous et chacun, teinté 
d'une vision sociale et sensible du monde qui nous entoure. 
Leur musique est un heureux mélange de Blues, de Folk et 
de Jazz avec une touche toute particulière, où mélodies et 
rythmes y prennent toutes leurs importances. 


Vous êtes done invités tout spécialement à venir 
entendre ces artistes samedi soir, le 4 décembre à 20h30 à 
ancienne chapelle de la résidence de la Faculté 
Saint-Jean (8406 - 81e rue à Edmonton). Il y aura un 
service de bar et un goûter sera servi après la soirée. Le 
prix d'entrée est de 83.00 par personne. 


Pour de plus amples informations, contactez Agathe 
Gal au 468-1254 


Présentation des musiciens 


MAURICE AUBIN: 


ANatif de Sudbury en Ontario il est dans le métier depuis 
nombre d'années eta plusieurs expériences à son ac. 


- a travaillé avec Robert Paquette à ses débuts en 1970-71 
falbum Robert Paquette et ses amis): 

a participé activement à faire connaitre la musique 
francophone du Nord de l'Ontario (en compagnie de 
d'autres musiciens); 

£a formé le groupe TYMPAN en 1979 à Edmonton: 

La fait de nombreux spectacles en Alberta présentant son 
matériel original (de 1978 à 1980). 


YVES LEVESQUE: 


ANati d'Alma au Québec, a fai plusieurs spectacles (au 
Québec en particulier) seul et en compagnie de plusieurs 
groupes (Giboulée et Médiurn). 


- a fait plusieurs tournées dans les clubs et boîtes à 
chansons du Québec de 1971 à 1980; 

La participé à PROPULSION CIF de Radio-Canada en 
tant qu'aufeur-compositeur en 199; 

- a composé de la musique de films et des thèmes pour 
différentes troupes de théâtre; 

a enseigné la guitare dans plusieurs écoles privées de Ia 
région de Montréal; 

: à fait partie d'orchestres de jazz dont l'Apocalypse et 
‘Contretemps. 


Deux autres projets CONSEIL CANADIEN DE 
sont présentement à l'étu- LA COOPERATION: 
de pour 1983. Nous espé- 
rons que l'Advanced Edu. En jun dernier, le 


Conseil Canadien de la 
Coopération tenait son 
congrès anmuel à Cara- 
quet au Nouveat-Bruns- 
wick dont le thème était 
“La Coopération: Une 
Force qui nous appar- 
ent”. Chaque province 
était représentée par un 
où plusieurs délégués. En 
Alberta, 12 personnes y 


cation Program continue- 
ra à nous apporter son 
alde financière. 


EDUCATION COOPERA- 
TIVE: 


Nous avons eu plusieurs 
rencontres avec les orga- 
nismes concernés de la 
région de Rivière-la-Paix 


pour la mise sur pied d'un ontassisté. 
programme d'Education 

Coopérative. Un comité PROJET D'HABITATION 
est actuellement formé CO-0P ST-ISIDORE: 


afin de permettre la 
publication vers la mifé. 
vrier d'un Bulletin d'In- 
formation destiné à la 
population de cette région. 
Le tirage sera environ 
2000 copies. Nous _entre- 
uns ce bain quatre 


Après deux ans de 
travail à Stlsidore, 10 
maisons coopératives se. 
ront bâties cet hiver. Ces 
unités seront occupées 
par les résidents de 
St-Isidore qui sont surtout 
des employés à la coopé- 


Publication du rapport sur le colloque 


en économie 


airs » La Fédération 
rancophones hors 
Québec à rendu publie 
cette semaine le rapport 
du colloque national en 
économie qui a eu lieu à 
Ottara les 7, 8 et 9 mai 
12. 


norable Serge Joyal et par 
les députés John Bosley et 
Lome Nystram à l'occz- 
sion du brunch du 9 mai 
ainsi que les découpures de 
presse qui ont traité du 
colloque. 


La présiderte de la 
FFHQ. Mme Jeannine 
Séguin, “estime que ce 
constituera un 

leux document de 
réflexion sur les principa- 
Les perspectives qui sont 
offertes aux Francophones 
hors Québec dans le 
domaine de l'économie et 
qu'il stimulera l'intérêt 
des intervenants économi- 


Ce rapport de 23 
rende les préena 
Eoms des persomesres. 
sources, dat état des 
prepaux Géments qui 
Ent & retenus lors des 
Sreussions en ateliers de 
même que des recamman. 
dations présentées en as. 
semble” plénière. On» 


ARTICLES DANS 
FRANCO”: 


rative. “LE 
PROJET D'ETUDE SUR 
LA COOPERATION: Depuis un certain temps 
dé, le Conseil Albertain 


En collaboration avec la publie à chaque semaine 


Faculté StJean, nous un article sur la “Coopé- 
avons préparé un projet ration et l'Economie”. 
de recherche sur le Nous espérons que ces 


articles * contribuent à 
mieux faire comprendre 
et connaître es rôles de La 


Coopération. Un tel projet 
est intéressant à plu- 
Sieurs points de vue. Nous 


voulons faire ressortir la coopération. 
contribution dela ecopére- 
tion dans le développe. CONCLUSION: 


ment de la francophonie. 
Le projet aura une durée 
de ans et se terminera 
par la rédaction d'une 
histoire blen documentée, 
de style académique, et 
d'un historique destiné à 
la population en général. 
(Une demande de subven- 
tion a été adressée au 
Fonds StJean pour _le 
financement de la pre- 
mière phase. 


Nous n'avons pas pu 
répondre à la demande 
des anciens membres de 
Carda pour des raisons 
financières, mais nous 
sommes encore convaieus 
que nous avons une place 
dans 1: développement des 
francophones croyant 
surtout qu"“Ensemble, 
nous sommes forts”. 


national 
de la F.F.H.Q. 


cussions à l'occasion du 
colloque national en éconc- 
mie ont porté sur les cinq 
thème suivants: le déve- 
loppement. socio-économi- 
que des régions francopho- 
nes; les coopératives. et 
caisses populaires; l'entre- 
prise; l'éducation et l'éco- 
nomie ainsi que la partici. 
ation populaire à l'écono- 
mie. 


“A la lumière de la 
décision du gouvernement 
fédéral de mettre sur pied 
une Commission royale 
d'enquête sur la situation 
‘économique canadienne et 
dans la mesure où les 
discussions d'ordre éconc- 
mique sont au centre des 
préocupations des Cana- 
diens, s'avère fondamen- 
tal que les Francophones 
hors Québec se penchent 
sur les moyens à mettre en 
oeuvre pour s'assurer que 
le développement écanc- 
mique s'harmonise avec 
leur spécificité linguisti- 
que et culturelle”, a 


Les personnes désireu- 
ses d'obtenir une copie du 
rapport du colloque peu- 
vent s'adresser au secréta- 
rit mationel de la 
FFHQ, 140$ - 1, rue 
Nicholas, Ottawa (Onta- 


retrouve également la ques à l'égard des commu. souligné Mme Séguin. 
retranscription des dis mautés francophones ors rio), KIN 786 ou composer 
cours prononcés par l'Ho-_ Québec. Rappelons que les dis- le (613) 563-0811 


Message d'intérêt publique 


Pour mai 
préliminaire la cause de 
béatification de Monseigneur Vital Grandin, 
premier évêque d’Alberta, et du frère Antoine 
Kowalezyk (KO-OUAL-TCHUK) qui consacra 
36 années de sa vie au Collège St-Jean. 


I1 y aura rencontre des anciens du Collège 
St-Jean et des amis de la communauté Oblate 
de Marielmmaculée.… Le mercredi, 8 
décembre prochain, en Soirée, au Centre Oblat 
de St-Albert. 


La rencontre permettra aux anciens et 
amis d'entendre les voeux que prononceront 
quatre novices Oblats en l'église de St-Albert, à 
19 h 30. Elle permettra aussi de commencer à 
préparer les Fêtes de 75e anniversaire de 
“St-Jean” le printemps prochain. 


Invitation donc à tous les anciens du 
Collège St-Jean et aux amis des Ohats.… à 
St-Albert, à compter de 19 h., le mercredi 8| 
décembre prochain Fête de l'Immaculée 
Conception. 


Pour plus de détails, signaler 469-7834. 


BOITE À POPICOS. 
théâtre pour enfants 


“A Ceremony 
of Carols” 


Dimanche, le 12 décembre, 
1982, 19h80 

Michel Gervais, directeur 
Wendy Humphreys, soprano 
Patricia Steinbring, mezzo 


James McLean, fenor 
Ginetta Bari, harpe 


McDougall United Church 
10025 - 101 rue, Edmonton 


Billets en vente aux guichets BASS, 
à la porte, ou signalez le 420-1247 


En collaboration avec 
Benson & Hedges (Canada) Inc: 


Pro Coro Canada 


Dansez avec 


Jean Raymond Châles 
lirection 


8520-91e rue 
Edmonton, Alberta 
T6C 3M9 l 


14031469-7193 


La Gigue-Electrique 


Musique de danse Bour toute occasion 


Jacques 
4393170 


Roger 
466-8959 
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LOI SUR LA REVISION 


DES LIMITES 


DES CIRCONSCRIPTIONS 


ÉLECTORALES 


ALBERTA 


fT | Î 
AVIS DE SÉANCES POUR 
L'AUDITION D’OBSERVATIONS 


En novembre 19%4, le Parlement a adopté une loi 
tuée Loi sur la revision des limites des 
clrconseriptions électorales Cette Loi établissait un 
nouveau mode de délimitation des circonscriptions 
électorales fédérales. Elle autorisait la nomination, dans 
chaque province, d'urie commission indépendante chargée 
de proposer les dimensions des circonscriptions 
électorales fédérales, ainsi que leur nom et leurs 
limites. Elle établissait également le principe d'une 
représentation aussi exacte que possible de la 
population. La Loi modifiée permet à la commission, 
lorsqu'elle le juge nécessaire ou souhaitable, Ge tenir 
comple de considérations spéciales d'ordre géographi- 
que, de la faible ou forte densité de la population des 
diverses régions de la province, de leur accessibilité, 
leur superficie ou leur configuration et de touts 
communsuté ou diversité particulière d'intérêts des 
habitants des diverses régions de Ia province. 


En 1975, les commissions créées aux termes de la 
nouvelle Loi se sont basées sur les chiffres tirés du 
recensement de 1971 pour remanier les scirconscriptions 
électarales de leur province respective. Les limites des 
nouvelles circonseriptions sont devenues officielles en 
19m. 


La Loi exige qu'à la suite de chaque recensement 
décennal 11 ÿ ait une revision des limites des 
circonscriptions électorales afin de tenir comp de 
‘augmentation de la population, de ses déplacements et. 
etdeses changements. Avec le recensement de 1981 sont 
donc apparus les changements qui s’étalent produits en 
l'espace de dix ans. Une proclamation, publiée le 28 mai 
182, créa donc dans chaque province une nouvelle 
commission, chargée de proposer les modifications des 
limites des circonscriptions électorales fédérales que 
peuvent rendre nécessaires les résultats du dernier 
recensement. 


La commission de l'Alberta est présidée par 
l'honorable W.J. Cameron Kirby, juge à la Cour du bane 
de la Reine de l'Alberta. Les autres membres de la 
commission sont Mme Hilda Wilson de Vermilion 
(Alberta) et M. Kenneth A. Wark d'Edmonton (Alberta). 


Le recensement de 1991 à établi que l'Alberta 
comptait 227,74 habitants. Conformément aux 
dispositions des Lois constltutlonnelles, 1887-1962, 
l'Alberta a droit à vingt-sept (27) sièges à 1e Chambre 
des communes, soit six (6) sièges de plus que sa 
représentation actuelle. 


En divisant la population de l'Alberta par 27, on 
cbtient un quotient électoral de 82878 habitants pour 
chaque clreanseription fédérale En vertu de a Loi sur ia 
revision des limites des circonscriptions électorales, la 
commission est chargée d'établir des_circonseripil 
électorales dont la population “doit corres pondre d'aussi 
prêt que possible au quotient électoral de cette 
province”. La commission peut s'écarter du quotient 
électoral dans des cas précisés dans la Loi sans 
dépasser 25% en plus ou en moins, ce qui impose en 
Alberta une populetion maximale de 109,597 habitants et 
une population minimale de 62,159 habitants dans chaque 
circonseriptions. 


La commissions de l'Alberta a terminé la 
partie de son traval. La Partie IIT du présent avis se 
compose d'une carte indiquant les circonscriptions 


électorales projetées etleur nom. On ÿ trouve également 
la description des limites des circonscriptions 
électorales, ÿ compris leur population respective. La 
Partie IV du prévent avis donne Les motifs qui ont poussé 
la commission a fixer de la sorte les limites des 
circonscriptions: électorales. 


‘Conformément à la Loi sur 1a revision des limites 
des circonscriptions électorales, la commission de 
délimitation des circonscriptions. électarales pour la 
province de l'Alberta tiendra des Sésnces publiques pour 
l'audition d'observations au sujet des «circonscriptions 
électorales proposées pour l'Alberta, aux dates et aux 
endroits suivants: 


1) MEDICINE HAT 


‘Continental Inn, le mardi 1 janvier 1983, 
A1 heures 30. 


2) FORT MACLEOD 
Salle paroissiale de l'Eglise anglicane, : 


Je mercredi 12 janvier 19, 
à 19heures 30. 


3) CALGARY 
Hôtel Palliser, 
Le jeudi 13 janvier 1983, 
à4heures et heures. 


4) ST-ALBERT 
St-Albert Inn, 
le mardi 18 janvier 1983, 
à20heures. 


5) EDMONTON 
Château Lacombe, 
le mercredi 19 janvier 1983, 
à 10heures, I4 heures et heures. 


6) CAMROSE 
Crystal Springs Motor Hotel, 
Îe Jeudi 20 janvier 1989, 

A9 heures 0. 


D AIRDRIE 


Driftwrood Tan, 
Je mardi janvier 1963, 
à 18heures 30. 


8) LETHBRIDGE 


Sandman nn, 
le mercredi janvier 1983, à 20 heures. 


9) RED DEER 
Capri Centre, 
Le jeudi 27 janvier 1963, 
A1 heures 30. 


10) FORT SASKATCHEWAN 


Library Centre, 
Le mardi er février 1983, à 19 heures 30. 


11) WETASKIWIN 


Fort Ethier Lodge, 
lemercredi2 février 183, à 19heures 30. 


12) ST-PAUL 


Salle de la Légion canadienne royale, 
le jeudi 3 février 1983, à 19 heures 30. 


13) GRANDE PRAIRIE 


Grande Prairie Motor Inn, 
le mardi8février 19, à 19 heures 30. 


14) BARRHEAD 


Barrhead Inn, 
le mereredi9 février 193, à 19 heures 1. 


15) FORT MCMURRAY 
Sheraton Northwoods Inn, 
Le jeudi 10 février 1843, à 10 heures. 


S'ils'avère nécessaire de reporter lune des séances 
susmentionnées, en raison du mauvais temps, ce report 
era annoncé par la station radiophonique locale. La date 

et l'heure de Ia nouvelle séance seront publiées dans un 
journal approprié et le secrétaire avertira toute 
personne ayant, en vertu de la régle 4, donné un avis de. 1 
Son intention de formuler une observation, que la 3 
commission entendra l'observation à la date ultérieure 
mentionnée. 


En vertu de l'article 16 de la Loi, la commission a 
établi des règles régissant les séances pour l'audition 
d'observations, lesquelles règles sont énoncées dans la 
Partie] du présent avis. ; 


Le Parlement a stipulé, au paragraphe 17(4) de la 
Lai, que la commission n'entendra aucune observation à 
$e$ séances sauf si un avis écrit a été donné indiquant Le 
nom et l'adresse de la personne désirant formuler ces 
observations et précisant la nature de ces observations 
ainsi que l'intérêt de la personne en cause. Cet avis dolt 
être envoyé ou remis dams les vingt-rais (29) Jours à 
compter de la date de publication du présent avis au 
secrétaire de la commission, M. T.S. Mosher, Sute 476, 
29, le Avenue sudest, Calgary (Alberta) T2G 4X3. 
L'avis peut être expédié par La poste ou lvré par porteur 

secrétaire el, dans 1e premier cas, 1 sera considéré 
avoir été remis'au secrétaire à la date du cachet de la 
poste. La commission pourra décider à sa discrétion de 
T'éligibiité de l'avis écrit. 


Caary. (Alberta), ce vingt-sept 
Jour dE nombre à Septième 


L < 
W.J.C.KIRBY 

Le président dela Commission 

7 de déimitatondes irconsertpfions 
électorales pour a province de l'Alberta 


LE FRANCO, mercredi le 1er décembre 1982 


Partie 2 


Conformément aux pouvoirs conférés par les 
dispositions de l'article 16 de Ja Loi sur la revision des 
Ymites des circonseriptions. électorales, chapitre E-2 
des Statuts révisés du Canada de 1970, tele que modifiée, 
la Commission de délimitation des circonscriptions 
électorales fédérales pour la province de l'Alberta établit 
par la présente les règles suivantes 


RÈGLES 
1. Les présentes règles peuvent être citées sous le 
titre: “Règles de la commission de délimitation des 


irconseriptions électorales fédérales pour la province 
de l'Alberta 1982. 


2. Dans les présentes règles 


2) “annonce” désigne l'annonce publiée conformé- 
ment au paragraphe 17(2) de Ia Loi donnant avis de 
la date et de l'endroit fixés pour la tenue dés 
séances: 

b) “carte” désigne la carte publiée en même temps 
que l'annonce et montrant le partage projeté de la 
province en circonscriptions électorales fédéra- 
les: 

€) “commission” désigne la commission de 
délimitation des circonscriptions électorales pour 


a province de l'Alberta; 


8) “Loi” désigne la Lol sur la revision des limites 
des cireonseriptions électorales, chapitre E-2 des 
Statuts révisés du Canada de 1970, et les 
modifications qui ont été apportées ; 

e) “observation” désigne les | observations 
formulées conformément à l'article 17 de a Loi per 


une personne intéressées, à propos du partage de la 
province en circonseriptions électorales: et du nom 
proposé pour chaque circonscriptions 

D “séance” désigne une séance tenue pour 


8) “secrétaire” désigne le secrétaire de la 
cormmission. 


3. Les séances devront être tenues en publie et les 
présentations doivent êre at selon a procédure 


4. (1) Conformément au paragraphe 17(4) de Ja Loi, la 
commission nentendra les “observations, lors des 
séances, que si un avis écrit et signé a été envoyé où 
remis au secrétaire dans les vingetrois (23) jours à 
compter de la date de publication de l'annonce ét de La. 
carte indiquant: 


a) le nom et l'adresse de la personne désirant 
formuler des observations 

) lanéture précise de ces observations et l'intérêt 
dela personne en cause. 


(2) La personne qui signe l'avis doit aussi indiquer 


auquel des endroits énumérés dans l'annones elle désire 
formaler ses observations. 


Partie 3 


Dans la province de l'Alberta, il y a vingt-sent (27) 
circonseriptions: électorales dont chacune doit élire un 
dépaté. La comr propose que les circonscriptions 
électorales Soient nommées et décrites comme sui. 


Dans les descriptions suivantes : 


2) toute mention de “chemin public” ou de “voie ferrée” 
signifie à moins d'indication contraire, la ligne médiane 
desdits chemins, rues, avenues, ou voies ferrées; 

D) les sections, Lownships, rangs et méridiens sont 
conformes au système d'arpentage des terres du 
Canada et compremnent l'augmentation de ceux-ci 
d'après ledit système; 

€) Iorsqu'il est question de la rive droite ou de la rive 
Beuche d'une rivière, s'agit dela rive qui est à droite ou 


à gauche respectivement quand on regarde vers l'aval de 
larivière; 

4) chaque circonscription comprend toutes les réserves 
indiennes situées à l'imérieur de ses limites; 

el partout où il est fait usage d'un mot ou d'une 
expression pour désigner une division territoriale ce 
mot ou cette expression indique Ia division territoriale 
elle qu'elle existait ou était délimitée le premier jour de 
juin 1882, à moins d'indication contraire; 

P les limites définissant les cités de Calgary et 
d'Edmonton, le cas échéant, renvoient à celles qui 
existaient le premier jour de juin 1982. 


Les chiffres de population de chaque circonseription 
électorale sont tirés du recensement décennal de 1981. 


1. ATHABASCA 
(Population: 72,332) 


Comprend la partie de la province bornée par une 
Ligne commençant à l'angle nor -est de ladite province et 
qui va de 1 vers l'ouest suivant la frontièrenord de la 
province jusqu'à la limite le plus à l'ouest du parc 
national de Wood Buffalo; de Là vers le sud suivant la 
Jirite ouest dudit pare jusqu'à l'angle nord-est du 
township 12, rang 10, à l'ouest du 5e méridien; de là vers 
V'est suivant la imite nord du township 120 jusqu'à la 
imite ouest du rang 8, à l'ouest du 5e méridien; de Là 
vers le su suivant ladite limite ouest jusqu'à La limite 
nord du township 83; de là vers l'ouest suivant ladite 
imite nord jusqu'à La lnite ouest du rang 13, à l'ouest du 
$e méridien; de à vers le sud suivant ladite limite ouest 
Jusqu'à la imite nord du Lowmship 80; de Là vers l'auest 
Suivant Jadite limite nord jusqu'à la limite ouest du rang 
18, à l'ouest du Se méridien; de là vers le sud sulvant 
adite limite auest jusqu'à la limite nord du township 68; 
delà vers l'est suivant adite limite nord jusqu'à la limite 
ouest du rang 7, à l'ouest du 5e méridien: de 1à vers le 
sué suivant ladite limite ouest jusqu’à la limite nord du 
township 64; de là vers l'est suivant ladite limite nord 
iusqu'à la limite ouest du rang 2, à l'ouest du 4e 
méridien; de là vers le sud suivant ladite limite ouest 
jusqu'à la limite nord du township 61; de 1à vers l'est 
suivant ladite limite nord jusqu'à La limite ouest du rang 
18, à l'ouest du 4e méridien; de Là vers le sud suivant 
ladite limite ouest jusqu’à 1 imite nord du tovnship 0; 
delà vers l'est suivant ladite limite nord jusqu'à la Umite 
ouest au rang 7, à l'ouest du £e méridien; de Ià vers le 
nord suivant ladite limite ouest jusqu'à la Hmite nord du 
township 66; de à vers l'est suivant ladite limite nord 
jusqu'à a limite est de La section 33 du towns ip 66, rang 
1, à l'ouest du 4e méridien; de là vers le sud suivant 
édite lite est jusqu'à a limite nord de La section 28 du 
towmship 66, rang 1, à l'ouest du fe méridien; de là vers 
l'est suivant la limite nord des sections 27, 25 et 25 du 
township 66, rang 1 à l'ouest du £ méridien, jusqu'à la 


frontière est de la province; de là vers le nord suivant 
ladite frontière est jusqu'au point de départ. 


2. BOW RIVER 
(Population: 76,874) 


Comprend la partie de 1a province bornée par une 
ge commençant à l'intersection dela frontière ouest de 
Ja province et de la Jimi nord du parc national de Banff et 
qui va de là vers le sud suivant ladite frontière quest 
jusqu'à la limite nord du township 6; de là vers l'est 
Suivant ladite limite nord jusqu’à la imite ouest de la 
réserve indienne Peigan No 147; de la vers le sud suivant 
ladite limite ouest jusqu'à l'angle sud-ouest de ladite 
réserve; de Là vers l'est suivant la limite sud de ladite 
réserve jusqu'à l'angle sud-est de celte dernière; de À 
vers le nord suivant la limile est de ladite réserve 
Jusqu'à Ja limite nord du township 6; de Là vers l'est 
Suivant Ladite limite nord jusqu'à l'intersection avec la 
rive gauche de la rivière Bely; de 1à vers le nord-est 
Suivant ladite rive gauche jusqu'à son intersection avec 
la rive droite de la rivière Oldman: de là vers le 
nord-ouest suivant ladite rive droite jusqu'à son 
intersection avec La lite nord du towmship$; de Ià vers 
l'est suivant ladite imite nord jusqu'à a limite ouest du 
rang 18, à l'ouest du 4e méridien; de là vers Je nord 
suivant ladite imite ouest jusqu'à la limite sud du 
township 16; de à vers l'est suivant ladite limite sud 
Jusqu'à son nersecion avec la rive ral de a rivière 

st: de 1à vers le nord suivant ladite rive droite jusqu'à 
l'intersection avec La limite sud du township 21; de là 
vers l'est suivant ladite imite sud jusqu'à a lite ouest 
du rang 18, à l'ouest du 4e méridien; de là vers Je nord 
suivant ladite limite ouest jusqu'à l'angle nord-est de la 
réserve indienne Blackfoo no. 15, de là vers le 
nord-ouest suivant les limites nord et ouest de ladite 
réserve jusqu'à l'intersection de ladite limite ouest avec 
la rive gauche de la rivière Bow; de là vers l'ouest 
suivant La dite rive gauche jusqu'à son intersection avec 
Ia limite sud de la cité de Calgary; de a vers l'ouest et le 
nord suivant ladite limite jusqu'à son intersection avec la 
limite nord du township A; de la vers l'ouest suivant 
Lait imite nord jusqu’à la limite est du rang 6, à l'ouest 
du Se méridien; de là vers le nord suivant ladite limite 
est jusqu'à son intersection avec la limite sud des 


(3) L'avis peut être mis à la poste où remis au 
secrétaire, et s'il est mis à la poste, il doit être 
considéré comme lui ayant été remis Le jour de la mise à 
la poste. La commission aura discrétion pour décider de 
d'admissibilité de l'avis écrit. 


5. Si la personne qoi donne un avis, conformément au 
paragraphe 17(4), ne se conforme pas aux dispositions 
de la règle 4(2), le secrétaire doit s'enquérir sans délai 
auprès de ladile personne du lieu où elle désire se 
présenter pour formuler ses observations. 


6. Une seule personne sera entendue lors de ln 
présentation d'observations au cours d'une séance, sauf 
ila commission en décide autrement. 


7.8, en vertu de larègle4(1), aucune demande d'audition 
d'observations n'est présentée, la commission ou le 
président peu annuler la séance à l'endroit en question. 
L'avis de l'annulation doit être publié dans un journal 
approprié. 


8. (1) Deux membres de la commission constituent Le 
quorum nécessaire à la tenue d'une séance pour 
d'audition d'observations. 


(2) Sie quorum ne peut être atteint lors de la tenue 
d'une séance à un endroit spécifié dans l'annonce, le 
président peut ajourner ladite séance à une date 
ultérieure et le secrétaire devra informer toutes le 
persomes, qui devaient formuler des observations. 
conformément à l'article 4, de la date à laquelle ces 
observations seront entendues. 


réserves indiennes Stoney nos 142, 143 et 14; de Ià vers 
d'est, vers le nord et vers l'ouest suivant la limite sud, 
est et nord desdites réserves jusqu'à l'intersection de 
adite irnite nord avec la imite est du rang 6, à l'ouest du 
Se méridien: de Ià vers le nord suivant Iadite limite est 
usqu'à la limite nord du township 30; de là vers l'ouest 
Suivant ladite limite nord jusqu'à son intersection avec la 
limite est du pare national de Banff; de là vers le 
nordrouest et vers l'ouest suivant La limite nord-est et 
ner dudit pare national de Ban jusqu'au point de 
départ 


3. CALGARY- BLACKFOOT 
(Population: 70,256) 


Comprend la partie dela cité de Calgary bornée par 
une ligne commengant à l'intersection de la rive droite de 
La rivière Bow et de la limite sud de Ta cité de Calgary et 
qui va de là vers le nord suivant ladite rive droite jusqu'à 
Son intersection avec le prolongement vers l'est du 
chemin Anderson; de Ià vers l'ouest suivant ledit 
prolongement vers l'est jusqu'au Blackfoot Trail; de Là 
vers le nord suivant le Blackfoot Trail Jusqu'au 
Glenmore Prail; de là vers l'ouest suivant le Glenmore 
“Trail jusqu'au Macleod Trail; de là vers le nord suivant 
le Macleod Trail jusqu'à son intersection avec la rive 
gauche de la rivière Elbow: de là vers le nord-ouest 
Suivant ladite rive gauche jusqu'à son intersection avec 
1e prolongement vers le sud de la rue Centre; de Là vers 
Le nord suivant edit prolongement vers le sud et la rue 
Centre jusqu'à son intersection avec la rive gauche de a. 
rivière Bow de là vers l'est suivant ladite rive gauche 
Jusqu'à son intersection avec la voie ferrée du Canadien 
Racitique: del vers le nord suivant la voie ferrée du 
Canadien Pacifique jusqu'à la promenade Memorial; de 
là vers l'est suivant la promenade Memorial et le 
prolongement vers l'est de la promenade Memorial 
Jusqu'à som intersection avec la voie ferrée du Canadien 
National; de à vers Je nord-est suivant a voie errée du 
Canadien National jusqu'à la limite est de La cité de 
Calgary; de là vers le sud et vers l'ouest suivant la 
Limite de la cité de Calgary jusqu'au point de départ. 


4. CALGARY- CROWCHILD 
(Population: 84439) 


‘Comprend la partie de La cité de Calgary bornée par 
une Ligne commençant à l'intersection de La limite ouest. 
de la cité de Calgary et de La rive gauche de la rivière 
Bow et qui va de là vers le nord et vers l'est suivant la 
limite ouest ef nord de la cité de Calgary Jusqu'au 
prolongement vers le nord de la Quatorzième (14e) rue 
N-0., de Là vers le sud suivant ledit prolongement et la 
Quatorzième (1e) rue N-O. jusqu'à son intersection 
avec Ja rive gauche de la riviève Bow: de là vers le 
nord-ouest suivant ladite rive gauche jusqu'à son 
intersection avec le prolongement vers le sud du 
Shaganappi Trail: de là vers le nord suivant ledit 
prolngement vers Je sud tk Shagarappl ral usa‘ 
la Trentedeuxième (3%) avenue NO. de Là vers 
l'ouest suivant la trente-deuxième (32e) avenue NO. ct 


pee 


son prolongement vers l'ouest jusqu'à son intersection 

avec la rive gauche de la rivière Bow; de là vèrs le 

cet er id rire mange qu'au put da 
sr 


SRPERFT 


EUUL SMCS99D 791 SI DENEASCE QU 


| | 


5. CALGARY- DEERFOOT 


(Population: 75,561) 

(Comprend la partie de la cité de Calgary bornée par 
une ligne commençant à l'intersection de Ja limite nord de 
la cité de Calgary et de la vole ferrée du Canadien 
Pacifique et qui va de Là vers le sud suivant a voie ferrée 
du Canadien Pacifique, jusqu'à son intersection avec la 
promenade Memorial; de là vers l'est suivant la 
promenade Memorial le prol vers l'est de la 
promenade Memorial jusqu'à son intersection avec la 
voie ferrée du Canadien National; de Là vers le nord-est 
suivant la voie ferrée du Canadien National jusqu'à la 
limite est de La cité de Calgary; de à vers le nord et vers 
l'ouest suivant la limite de la cité de Calgary jusqu'au 
point de départ. 


6. CALGARY- LIVINGSTONE 
(Population: 96,367) 

Comprend la parte de la cité de Calgary bornée par 
ne ligne commençant à l'intersection de Là promenade 
Southlamd et du Blackfot Trait et qui va de I vers le 
mord suivant le Blackiont Trail Jusqu'au Glenmore 
Trail de vers Pouest suivant le Glenmore Trait 
jusqu'au Mecleoë Trails de à vers le nord suivant le 
Macleod Teall jusqu'à son intersection avec La rive 
gauche de le rivière Elbow; de 1 vers le nordouest 
suivant ladite rive gauche jusqu’à son intersection avec 
Îe prolongement vers le sud dela rue Centres de Là vers 
Le nord suivant edit prolongement vers le sud et la rue 
Centre jusquà la voie ferrée du Canadien Pacifique; de 
1h vers l'ouest suivant ls voie ferrée du. Canadien 
Rclique: jusqu'au Cromchid Trail, de à vers le sud 
suivant le Crowchild Trail jusqu'au Glenmore Trail; de 
À vers Fest suivant le Glemnore Trail jusqu'à son 
intersection avec la rive est du réservoir Glenmore; de 
vers Le sud subvant de rive est jusqu'a son 
intersection avec le prolongement vers l'oncst de la 
promenade Herllage; de LA vers Vest suivant ledit 
Brolengément vers ouest ét la promanate Heritage 
usqu'à la Qatorzlème (14e) rue SO; de Là vers le sud 
suivant la Quatrième (1e) rue $-0, Jusqu'à la 
promenade Southland: de 1à vers l'est suivant la 
Promenade Southland fusqu'aupoit de départ 


7. CALGARY- PALLISER 


(Population: 96,836) 
‘Comprend la partie de La cité de Calgary bornée par 
ne ligne ant à l'intersection de a limite nord de 


comment 
Îa cit de Calgary et du prolongement vers Le nord de Ia 
Quatorzième (14e) rue NO. et qui va de à vers le sud 
giant ed rangement el Quiorième le) ras 
0. jusqu'à Son inersecton avec la Hve gauche 

rière. Bow, de 1à vers l'ouest suivant ladle Le 
gauche jusquà son intersection avec le Crowchld Trail: 
de 1h vers le sud suivant le Crowchld Tral jusqu'à La 
Voie ferrée du Canadlen Pacifique; de là vers l'est 
Suivant la vole ferrée du Canadien Ficique Jusqu'à la 
rue Centre; de 1 vers Le nord suivant la rue Centre 
Jusqu'à son intersection avec La rive gauche de a rivière 
Bow de à vers l'est suivant ladite rive gauche Jusqu'à 
son Imersechion avec la vole ferrées du 

cifique:, de 1 vers Le nord suivant I vole ferrée du 
Camadlen Baitque:. de À vers Le nord suivant a vole 
ferrée du Canadien Pacitique Jusqu'à La Limite nord de a 
té de Calgary; de à vers l'ouest suvant a Lite nord 
ela cité de Calgary jusqu'au point e départ. 


CALGARY 


sance 


CALGARV-DEERFOOT 
(enusen | 


LIT BLAGRFOOT | 


8. CALGARY- SARCEE 
(Population: 88,276) 


Comprend la partie de 1a cité de Calgary bornée par 
une Higne commerçant à l'intersection de La limite ouest 
ele élté de Calgary et du prolongement vers l'ouest de 
18 promenade Stand et qu va de ver st suivant 
ed prolongement vers l'ouest ei la pramena 
Southland jusquà la Quatoribme (He) rue 8-0 de 1 
Vers Le nord suivant la Qualorsième (He) rue S-0. 
Jusqu'à la promenade Heritage; de Là vers l'ouest 
Suivant la promenade Herilage ét son prolongement vers 
Foust jusqu'à son intersection avec la rive est du 
réservoir Glenmore; de à vers le nord suivant ladite 
rive est jusqu'à son intersection avec le Glenmare Trails 
de li vers l'ouest suivant le Glennore Trall Jusqu'au 
Crowehild Tral: de à vers le nord suivant le C'omchild 
ral jusqu'à son intersection avec la rive gauche de la 
rivière Bo de Ià vers e nord-ouest suivant ladite rive 
gauche jusqu'à son intersection avec le prolongement 
Vers le sud du Shaganappi Trails de Là vers le nord 
Suivant ledit prolongement vers le sud et le Shaganappl 
rai Jusqu'à la Trente-deuxlème (12) avenue NO. de 
1à vers l'ouest suivant 5 uxième (32) avenue 
N-G.et son prolongement vers l'ouest Jusqu'à san 
intersection avec La rive gauche de La rivière Bow de 1à 
vers le nordauest suivant ladite rive gauche jusqu'à La 
imite ouest de a cé de Calgary; de 1à vers le sud et 
vers l'est suivant a Limite de la lé de Calgary jusqu'au 
point de départ. 


9. CALGARY- SOUTHLAND 
(Population: 81,008) 


Comprend la partie de a cité de Calgary bornée par 
une igne commençant à l'intersection dela rive drote de 
la rivière Bow et de La limite sud de La clé de Calgary et 
qui va de là vers Le nord suivant lalite rive droite Jusqu'à 
Son intersection avec le prolongement vers Yes! du 
chemin ‘Anderson: de là vers l'ouest suivant ledit 
prolmgement ver et Jui lnekon Trade D 
vers le nord suivant le Blackoot Trail jusqu'à la 
promenade Southland: de Là vers l'ouest suivant là 
promenade Southland et son prolongement vers l'ouest 
Jusqu'à la imite ouest de a cité de Calgary; de à vers le 
sud et vers l'est suivant la limite de la cé de Calgary. 
Jusqu'au poit de départ. 


10. CROWFOOT 
(Population: 78,919) 


Comprend La parte de la prosince borné par uns 
Digne fous Les rangs mentionnés état sus À ouest du 
Lémériden) commençant à lirscion dela trontbre 

le a province ei de a rve gauche de La vibre Battle 
dt qu ve de à vers le nord ouest suivant Tale cv 
gauche qu'à sonimtersccion avec le mie estdurans 
de vers Le nord suivant Jde mie est Jusqu'à Le 
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limite nord da towmship 47; de Là vers l'ouest suivant 
ladite imite nord jusqu'à la limite est du rang 2; de là 
vers le sud suivant ladite imite est jusqu'à La limite nord 
Au tons hip 43 de 1à vers l'uest suivant ladite limite 
nord jusqu'à a imite est du rang 2; de À vers Le sud 
suivant ladite limite est jusqu'a la lite nord du 
fownship 41; de là vers l'ouest suivant ladite Limite nord 
Jusqu'à a imite est du rang 4; e à vers le sud suivant 
ladite imite est jusqu'à Son intersection avec la rive 
gauche de la rivière Red Deer; de là vers le nord, vers 
Fest vers 1e sud suivant ladite rive gauche jusqu'à son 
intersection avec la limite nord du Lownship 2; de Là 
vers l'est suivant ladite te nord jusqu'à La Lie est 
du rang 18; de là vers le sud suivant ladite limite est 
jusqu'à son intersection ave la rive gauche de La rivière 
Red Deer; de là vers le sudest suivant ladite rive 
gauche jusqu'à Son intersection avec La frontière est de 
Fa provinces de là vers Le nord suivant ladite frontière 
es tjusqu'au pont de départ. 


11. EDMONTON- GROAT 
(Population: 88,941) 


(Comprend la parti de La cité d'Edmonton ornée par 
une ligne commençant à l'intersection de a imite nord de 
ia cité d'Edmonion et de Quatre-vingt-dix-septième 
{Ue) rue et qui va delà vers l'ouest suivant ladite limite 
nord jusqu'à son intersection avec le St-Albert Trail; de 
Là vers le sudest suivant le St-Albert Trail jusqu'à son 
intersection avec Ia Cent trente-septième (197 e) avenue; 
de à vers l'ouest suivant la Cent trente-septième (157) 
avemue jusqu'à son intersection avec le prolongement 
vers le nord de la Cent quarante-neuvième (149e) rue; 
de Là vers le sud suivant ledit prolongement vers le nord 
la Cent quarante-neuvième (He) rue jusqu'au ravin 
MackKinnon: de là vers l'est suivant le ravin MacKinnon 
son prolongement vers l'est jusqu'à la rive droite de la 
rivière Saskatchewan-Nord; de là vers l'est suivant 
Hudite rive droite jusqu'à son intersection avec le 
prolongement vers 1e sud de a Cent selzième (116e) rue; 
de à vers le nord suivant edit prolongement vers le sud 
etla Cent seizième (116e) rue jusqu'à la voie ferrée du 
Canadien National: de là vers l'ouest et vers le nord 
suivant la voie ferrée du Canadien National jusqu'à la 
Cent vingtquatrième (124 e) rue; de là vers l'est suivant 
la voie ferrée du Canadien National jusqu'à la 
Quatre-vingt-dix-septième (97e) rue; de Ià vers le nord 
suivant la Quatre-ving-dix-septième (91e) rue jusqu'au 
point de départ. 


12. EDMONTON- MAYFAIR 
(Population: 84,794) 


Comprend la partie de la cité d'Edmonton située à 
ouest d'une ligne commençant à l'intersection de la 
limite nord-ouest de la cité d'Edmonton et du St-Albert 
‘Trail et qui va de Là vers le sud-est suivant le StAlbert 
Trail jusqu'à son intersection avec la Cent 
trente-septième (137e) avenue; de A vers l'ouest suivant 
la Cent trenteseptième (15e) avenue jusqu'à son 
intersection avec le prolongement vers le nord de La Cent 
quarante-neuvième (48e) rue; de là vers le sud le long 
dudit prolongement vers le nord et de la Cent 
quarante-neuvième (14e) rue jusqu'au ravin Mackin- 
non; de là vers l'est suivant Le ravin MacKinnon jusqu'à 
la rive gauche de la rivière Saskatchewan-Nord: de Là 
vers le Sud-ouest suivant ladite rive gauche jusqu'à son 
intersection avec la imite sud de La cité d'Edmonton. 


13. EDMONTON- McDOUGALL 
(Population: 91,088) 


Comprend partie dela té d'Bémonton bornée par 
green ert itrsetnde rive Dole 
a rivière Saskatéheman or et du prolongement vers 
1e sud dela Cent elzlème (18e) rue qui va de à vers 
le nordest suivant ladite ve drole Jusqu'à son 
intersechon avec a voi ferrée du Canadien Natioat 
ans la section 6 du town 3, rang 3, l'ouest du le 
méridien: de 1à vera laut suivant La vole ferrée da 
da Canadien National jusqu'à ln Cent seiième (6e) 
ue de vers lesudeuirant la Centseiième (Le) rue 
son prolongement vers le su jusqu'au pont de départ. 


14. EDMONTON- McKERNAN 
Population: 76,679) 


{Comprend la partie de Ia cité d’Edmonton bornée par 
{une ligne commençant à l'intersection de a Lite 5 

la cité d'Edmonton et de la vole ferrée du Canadien 
Pacifique dans la section 17 du township 51, rang %4, 
l'ouest due méridien, et qui va de Là vers le nord suivant 


la voie ferrée du Canadien Pacifique jusqu'à la 
Suixane douième (729) aveme; de Là vers l'ouest 
suirant Le Soixane douzième (7e) aveme Jusqu'à a 
Cent euvième (10e) vue; de 1 vers e or tant la 
Gen neuvième (10e) ras jusqu'à a rive drole de là 
rivière SeshatchewanNerds de À vers le nord-ouest 
Suivant dite rive drole jusqu'à son iterselon avec le 
prolongement ver Pestduravin Macias de Vers 
Foustsuiant ledit prelengement jsqu' eve fonce 


dela rivière Seskatchewan-Nord; de là vers le sud-ouest 
suivant ladite rive ganche jusqu'à la Limite sud de la cité 
d'Edmonton: de l vers l'est suivant ladite limite sud 
jusqu'au point de départ. 


15. EDMONTON- MILL CREEK 
(Population: 82,417) 


(Comprend la partie de la province bornée par une ligne 
commençant à l'angle sud-est dela section 13 du township 
53, rang 33, à l'ouest du 4e méridien et qui va de là vers 
l'ouest suivant la limite sud des sections 19 e 14 jusqu'à 
la imite de la cité d'Edmonton: de à vers l'ouest et vers 
le sud suivant ladite Hate de La cité d'Edmonton jusqu'à 
son intersection avec la voie ferrée du Canadien Fcifique 
ans la section 3 du township 52, rang , à l'ouest du 4e 
méridien; de là vers le sud-ouest et vers le sud suivant 
la voie ferrée du Canadien Pacifique 
jusqu'à son intersection ave la mie sud 
de la cité d'Edmonton: de Là vers l'est et 
vers 16 nord suivant la limite de la cité 
d'Edmonton jusqu'à l'angle nord-est de la 
Section 20 du_townshipÿl, rang 2, à l'ouest 
due méridien; de à vers l'est suivant la 
limite nord des sections 21, 2, 23 et 24 
jusqu'à la limite est du rang 23, à l'ouest du de 
méridien; de là vers le mord suivant ladite 


limite est jusqu'au point de départ. 
16. EDMONTON- 
NORTHGATE 


(Population: 77,549) 


‘Comprend partie dela cité d'Edmonton bornée par 
ne ligne commençant À l'intersection de la limite nord de 
1a cité d'Edmonton et de la Quatre-vingt-dix-septième 
(37e) rue et qui va de à vers l'est, vers Je nord, vers le 
sudet vers l'ouest suivantia limite de Ja cité d'Eämonton 
jusqu'à son intersection avec Ja rive droite de la rivière 
Saskatchewan-Nord dans la section ? du township 53, 
rang 23, à l'ouest du 4e méridien; de B vers le nord 
suivant jade rive droite jusqu'à son intersection avec la 
voie ferrée du Canadien Natienal: de là vers l'ouest 
suivant a voie ferrée du Canadien National jusqu'à la 
Guatrewvingt-di-septième (97) rue; de à vers le nord 
suivant Ja Quatre-vingtdixseptième (97e) rue jusqu'au 
point de départ. 


17. EDMONTON- STRATHCONA 
Population: 72,334) 


‘Comprend la parie de La cité d'Edmonton bornée par 
une gne commençant au pont High Level à l'intersection 
dela rive droite dela rirlère Saskatchesan-Nord et de La 
Cent neuvième (09e) rue et qu va de Là vers Le nord-est 
suivant ladite rive droite jusqu'à son intersection avec La 
limite est de la cité d'Edmonton dans la section 1 du 
towshpS3, rang M, à l'ouest du 4e méridien; de là vers 
Le sud-est suivant ladite inite de la cité jusqu'à la voie 
ferrée du Canadien Pacifique de là vers le sudouest 
suivant la vole ferrée du Canadien Pacifique jusqu'à son 
intersection avec l'embranchement Calgary-Edmonton 
de ladite vole ferrée du Canaien Pacifique; de 1à vers le 
nord suivant ladite vole ferrée du Canedien Pacifique 
jusqu'à la Soixantedouzième (122) avenue; de là vers 
l'ouest suivant la Soirantedouzième (12e) avente 
Jusqu'à la Cent neuvième (Ie) rue; de à vers le nord 
Suivant La Cent neuvième (Le) rue Jusqu'au pin de 
départ 


18. ELK ISLAND 
Population: 72,777) 


Comprend 1a partie de La province bomée par 
ligne commençant à l'intersection de La mile nord 
cité d'Emonton et de La limite ouest du rang 24, à l'ouest 
du 4e méridien et qu va de À vers le nord suivant ladite 
Aimite ouest jusquà La Limite or du tormahip 61; de Là 
vers l'est suivant ladite Libé mord jusqu'à le ie est 
a rang 2, à l'ouest du 4 méridien; de À vers le sud 
suivant ladite limite est jusqu'à la Umite nord da 
tornship 60; de Là vers l'est suivant ladite imite nord 
usqu'à a imite est du rang 16 à l'ouest du 4e méridien; 
delà vers le sud suivant ladite limite est jusqu'à a Lite 
nord du township 47; de à vers l'ouest suivant ladite 
Minor Jusqu'à ait ang 2, À ouest du 
méridien; de là vers le sud suivant ladlle Limite est 
Jusqu'à 1 imite nord du tovmahip 46; de Là vers l'ouest 
suivant adite limite nor d jusqu'à La imite est du rang 4, 
A l'ouest due méridien: de I vers Je nord suivant ati 
Yimile est jusqu'à la Linie nord du tvwnship 49; de 
vers l'ouest suivant ladite Lake nerd jusqu'à In 
st du rang 3, à l'ouest du 4e méridien; de. vers 
nord suivant ladite nie est jusqu'à La imite 
or ip 80; de à vers l'ouest suirant ladite Tite nord 
jusqu'à La voie ferrée du Canadien ciique; de vers le 
nord suivant voi ferrée du Canadien jusqu'à 
La imite sud de La cité d'Edmonten; de Là vers l'est et 
vers le nord suivant la linite de le cité d'Edmonton 
jusqu'à l'angle nord-est de La section 20 du iownship 51, 
rang23, à l'ouest du 4e méridien; de Là vers l'est suivant 
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La timite nord des sections 21,23, 29 4 du tomnship 51, 
rang 2, à l'ouest du 4e méridien, jusqu'à a imite est dû 
ranë 2, à l'ouest du de méridien: de 1 vers de nord 
suivant ladite limite est jus qu’à la limite sud de la section 
13 du township 53, rang 23, à l'ouest du 4e méridien, 
Jusqu'à la limite est de la cité d'Edmonton; de là vers le 
nord et vers lauest suivant la limite de la cité 
d'Edmonton jusqh'au point de départ. 


19. KNEEHILL 
Coplation: 78,427) 


(Comprend 1a partie de la province bornée par une 
ligne commençant à l'intersection de la limite nord du 
tüwmship M et de la limite ouest de la cité de Calgary et 
qui va de là vers l'ouest suivant ladite ait nord jusqu'à 
Ia limite est du rang 6, à l'ouest du Se méridien; de là 
vers le nord suivant ladite limite est jusqu'à son 
intersection avec la imite sud des réserves indiennes 
Stoney Nos 142, 43 et 144; de à vers l'est, vers le nard et 
vers l'ouest suivant la limite sud, est et nord desdites 
réserves jusqu'à l'intersection de Iadite limite nord avec 
Ia limite est du rang 6, à l'ouest du Se méridien: de là 
vers le nord suivant ladite Limite est jusqu'à la Limite 
nord dutownship 34; de à vers l'est suivant ladite Limite 
nord jusqu'à son intersection avec La rive gauche de la 
rivière Red Deer; de là vers le sud suivant ladite rive 
gauche jusqu'à son intersection avec la limite nord du 
township 2; de À vers l'est suivant ladite limite nord 
Jusqu'en est dur ang 18, nest due méridien; 
de Là vers le sud suivant ladite limite est jusqu'à son 
intersection avec la rive gauche de la rivière Red Deer; 
de Là vers le sudest suivant ladite rive gauche jusqu'à 
Son intersection avec La limite nord du township 24; de Là 
vers l'ouest suivant ladite limite nord jusqu'à la lraite 
ouest du rang 18; de 1à vers le sud suivant ladite Unite 
ouest jusqu'à l'angle nord-est de la réserve indienne 
Blackfoot No. 146; de là vers le nord-ouest suivant les 
limites nord et ouest de ladite réserve jusqu'à 
l'intersection de ladle limite ouest avec a rive gauche de 
la rivière Bow; de là vers l'ouest suivant ladite rive 
gauche jusqu'à son intersection avec la limite sud de La 
cité de Calgary; de là vers l'est, vers le nord, vers 
l'ouest et vers le sud suivant la Limite de la cité de 
(Calgar y jusqu'au point de départ. 


20. LETHBRIDGE 
Population: 87,607) 


Comprend la parte de la province située à l'ouest de 
La limite ouest du rang 1, à l'ouest du de méridien, et au 
sud d'une Ligne commençant à l'intersection de la imite 
nord du tornship et de la lie ouest de a province et 
qui va de à vers l'est suivant ladite imiter, djusqu'à la 
Halte anest de la réserve indienne Pelgan No. 147; de 1à 
vers le sud suivant ladite init ouest Jusqu'à l'angle 
sud-ouest de lie réserve; de à vers d'est suivant la 
limite sud de ladite réserve Jusqu'à l'angle sud-est de 
cette dernière; de 1 vers Je nord suivant a limite est de 
fadite réserve jusqu'à la Limite nord dutownship6; de Là 
vers l'est suivant boite limite nord jusqu'é son 
intersection avec l rive gauche de a rivière Bel; de Là 
vers le nordrest suivant ladite rive gauche jusqu'à son 
iélersection avec La rive ait de a rivière Oldman: de 
1à vers le nord-ouest suivant ladite rive drofte Jusqu'à 
on inersection ave Ia lle nord du township$; de là 
vers l'est suivant ladite limite nord jusqu'à la limite 
quest du rang 8, à l'ouest du e érdie 


21. MEDICINE HAT 
Population: 91,159) 


(Comprend la partie dela province site au sud de la 
rive gauche de La rivière Red Deer et de L ini nord du 
toumshlp 2, et à l'est d'une ligne (tous Les rangs 
mentiomnés à l'égard de la limite ouest élant situés à 
Fouest du de mére) commençant intersection de a 
init nord du towship 23 et de La Limite ouest du rang 
18; delà vers le sud aufvant late Limite oueat Jusqu'à 
limite sud du towmship 21; de Là vers l'ouest suivant 
ladite Limite sud jusqu'à a rive drole de La rivière Bo; 
delà vers l'ouest et vers le sud aulvant ae rive dralté 
jusqu'à la rite sud du township 16; de à vers l'ouest 
suivant ladite imite sud jusqu'à 1 lite ouest du rang 
18: de vers le sud suivant ladite nie ouest jusqu'à la 
frontière aud del province. 


2. PEACE RIVER 


(Population: 99,542) 
(Comprend La partie de la province située au nord de 
a imite nord du tovmship 68 et à l'ouest d'une ligne (tous 
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situés à l'ouest du 5e méridien) commençant à l'angle 
nordouest du township 68, rang 18, à l'ouest du Se 
méridien, et qui va de Là vers le nord suivant la limite 
‘ouest durang 8 jusqu'à la limite nord du township 80; de 
à vers l'est suivant ladite limite nord jusqu'à la imite 
ouest du rang 13; de Là vers Le nord suivant ladite limite 
ouest jusqu'à la limite nord du township 48: de Là vers 
l'est suivant ladite limite nord jusqu'à la limite ouest du 
rang 6; de là vers le nord suivant ladite Limite ouest 
jusqu'à la imite nord du tons hip 120; de Là vers l'ouest 
suivant ladite limite nord jusqu'à la limite la plus à 
l'ouest du pare national de Wood Buffalo; de Là vers le 
mord suivant Ja limite ouest dudit pare jusqu'à la 
rantière nord de La province. 


23. RED DEER 
(Population: 89,645) 


(Comprend la partie de la province bornée par une 
ligne commençant à l'intersection de 1e Imite nord du 
township 30 et de La limite est du parc national de Ban et 
qui va de vers l'est suivant ladite limite nord Jusqu'à la 
limite est du rang 6, à l'ouest du 5e méridien; de Là vers 
le nord suivant Ladie Limite est Jusqu'à La limite nord du 
township 4; de à vers l'est suivant ladite limite nord 
jusqu'à son intersection avec La rive gauche de la rivière 
Red Deer; de là vers le nord-ouest suivant ladite rive 
gauche jusqu'à son intersection avec la limite est durang 
27, à l'ouest du méridien; de là vers le nord suivant 
ladite imite est jusqu'à la limite nord du township 2; de 
à vers l'ouest suivant ladite limite nord jusqu'à la limite 
est durang 4, à l'ouest du $e méridien; de à vers le nord 
suivant ladite limite est jusqu'à la limite nord da 
township 41; de Là vers l'ouest suivant ladite limite nor d 
jusqu'à son intersection avec La rive gauche de La rivière 
Saskatchewan-Nord; de là vers le nord-ouest suivant 
ladite rive gauche jusqu'à son intersection avec La rive 
gauche de a rivière Brazeau; de là vers le sudouest 
suivant ladite rive gauche jusqu'à son intersection avec 
Ia limite est du parc national de Jasper; de Ià vers le 
sudouest suivant ladite limite est jusqu'à son 
intersection avec la limite nord-est du pare national de 
(Banff; de A vers le sud-est suivant ladite limite nord-est 
jusqu'au point de départ. 


24. ST. ALBERT 
(Population: 86,190) 


Comprend 1a partie de la province ornée par une 
Ligne commençant à l'intersection de La rive gauche de la 
rivière Saskatchewan-Nord et de a mil sud de a ité 
d'Emonton et qui va de Là vers le sucouest suivant 
Jadite rive gauche jusqu'à son intersection avec 1 limite 
Y'œuest du Se méridien: de Là vers le nord 
limite est Jusqu'à la limite nord du 
hip 64; de 1 vers l'est suivant Tadle limite nord 
jusqu'à la limite ouest du rang 2, à l'ouest du 4 
méridien; de 1à vers le sud suivant ladite limite ouest 
Jusqu'à a limite nord de la cité d'Eümenton; de Là vers 
Vouest et vers le sud suivant la limite de la cité 
d'Eémonton jusqu'au point de départ. 


25. VÉGREVILLE 
(Population: 16,596) 


Comprend la partie de Ia province bornée par une 
Ligne (tous Les rangs mentionnés étant situés à l'ouest du 
4e méridien) commençant à l'intersection de a frontière 
est de la province et de a rive gauche de la rivière Balle 
t qui va de à vers le nord'ouest suivant ladite rive 
gauche Jusqu'à son intersection avec La mie est du rang 
Si de à vers le nord suivant ladite imite est jusqu'à La 
Himite nord du township 47; de Ià vers l'ouest suivant 
ladite imite nord jusqu'à a limite est du rang 16; de Là 
vers Le nord suivant ladite limie est jusqu'à Ia Limite 
nord dutowns hp, de à vers l'es suivant ladite Limite 
nord Jusqu'à La mile ouest du rang 7; de à vers le nord 
suivant ladite limite ouest jusqu'à la limite nord du 
Lowmship 5; de à vers l'est suivant ladite Lite nord 
Jusqu'à L it es de La section 33 du tornship &, rang 
1 de à vers le sud suivant ladite limite est jusqu'à la 
Aime nord de le section 2 du towmship 6, rang 1; de à 
vers l'est suivant la imite nord des section 7, 3 62 du 
township 6, rang 1, jusqu'à la frontière est de la 
province; de 1à wars le sud suivant ladite frontière est 
Jusqu'au paint de départ. 


Comprend la partie de La province bornée_par une 
ligne commençant à l'intersection de La rive gauche de la 
rivière Saskaïchewan-Nord et de la limite nord du 
township 1, rang 8 à l'ouest du Se méridien, et qui va de 
là vers lenord-est suivant ladite rive gauche jusqu'à son 
intersection avec Ia limite sud de la cité d'Edmonton; de 
vers Fest suivant ladite te sud Jusqu'à son 

a 


intersection avec la vois ferrée du Canadien Paciique; de 
là vers le sud suivant la voie ferrée du Canadien 
Pacifique jusqu'à la imite nord du township 60, rang 3, à 
l'ouest du 4e méridien; de là vers l'est suivant ladite 
lil or jusqu'à a imite est rang 3, l'ouest du de 
méridien: de à vers le sud suivant ladite limite est 


jusqu'à la limite nord du township 49: de Là vers l'est 
ivant ladite inite nord jusqu’à la limite est du rang 4, 
À l'ouest du de méridien; de à vers le sud suivant ladite 
imite est jusqu'à la limite nord du township 46; de Là 
vers l'est suivant ladite Limite nord jusqu'à la limite est 
du rang 2, à l'ouest du 4e méridien: de là vers le sud 
Suivant ladite limite est jusqu'à la limite nord du 
township 43; de Ià vers l'ouest suivant ladite limite nord 
jusqu'à la imite est du rang 23, à l'ouest du e méridi 
de A vers le sud suivant ladite init est jusqu'à la limit 
nord du tounship 41; de là vers l'ouest, suivant ladite 
Tiite nord jusqu'à la Hmite est du rang 2, à l'ouest du de 
méridien; de là vers le sud suivant ladite limite est 
Asuqu'à son intersection avec la rive gauche de La rivière 
Red Deer; de Ià vers le nord-ouest suivant ladite rive 
gauche jusqu'à son intersection avec La lite est du rang 
27, à l'ouest du 4e méridien: de à vers le nord suivant 
Tadite imite est jusqu'à La limite nord du township 39; de 
à vers l'ouestsuivant Jade Hmite nord jusqu'à la Limite 
est du rang 4, à l'ouest du Se méridien; delà vers le nord 
suivant ladite limite est jusqu'à la limite nord du 
township 41; de là vers l'ouest suivant ladite limite nord 
jusqu'au point de départ. 


21. YELLOWHEAD 
(Population: 2,410) 


Comprend 1a partie de la province bornée par une 
ligne commençant à l'intersection de la limite nord du 
township 68 et de la frontière ouest de ladite province et 
qui va delà vers l'est suviant ladite imite nord jusqu'à la 
limite ouest du rang 7, à l'ouest du 5e méridien; de à 
vers le sud suivant ladite limite ouest jusqu'à la limite 
nord du tomnship64; de à vers l'est suivant ladite limite 
nord jusqu'à la limite est du rang 2, à l'ouest du 5e 
méridien: de là vers le sud suivant ladite limite est 
usqu'à son intersection avec la rive gauche de la rivière 
Saskatchewan-Nord; de là vers le sud-ouest suivant la 
dite rive gauche jusqu'à son intersection avec la rive 
gauche de Ia rivière Brazeau; de 1à vers le sud-ouest 
Suivant ladite rive gauche jusqu'à son intersection avec 
Îa limite est du pare national de Jasper; de là vers le sud 
et le sudrouest suivant ladite limite est jusqu'à la 
frontière ouest de la province; de là vers le nord-ouest 
suivant ladite frontière ouest jusqu'au point de départ. 


Partie 4 


MOTIFS DES RECOMMANDATIONS 


1. La commission a pour mandat de diviser la 
province de l'Alberta en vingt-sept (27) circonseriptions 
électorales en tenant compte des chiffres de population 
établis par le recensement décennal de 1981. 


2. La commission recommande que la répartition en 
circonseriptions électorales de La cité de Calgary sefasse 
à l'intérieur des limites de Ja cité et que celle de La cité 
d'Edmonton se fasse à l'intérieur des limites de La cité et 
d'une parie du comté de Stratheona situé entre la limite 
st de la cité et le rang 23. Une fois ce principe adopté, 
faut fixer à sept (7) le nombre de .circonseriptions 
électorales qui reviennent respectivement aux cités de 
Calgary et d'Edmonton. La commission recommande 
par conséquent de diviser le reste de la province en 
treize (13) circonseriptions électorales. 


L'article 13 de la Lol sur Ia revision des Limites des 
eireonscripilons électorales stipule que 


“En rédigeant son rapport la commission de chaque 
province doltse conformer aux règles suivantes 


2) le partage de la province en circonscriptions 
électorales & la description des limites de ces 
Gireonseripéons doivent être fondés aur le principe 
Suivante Ja population de chaque Greomscripéon 
lectorale comprise dans cete province À la suite de ce 
partage doit correspondre d'aussi près que possible au 
quotient électoral de cette province, Cstddire au 
duotientoblema en visant le hf de la popiation de 
te province, qu'indique le recensement par le nombre 
de membres dela Chambre des commants à afiibuer à 
tte province ainsi qu la calculé le directeur général 
des élections conformément à l'article 12 

5) (ne s'applique pas); 

c) la commission peut s'écarter de. l'epplietion 
grue des régle visées aux Alnas a) 2 chaque 


14 LE FRANCO, mercredi le er décembre 1982 


G) que des considérations spéciales d'ordre 
géographique, notamment la faible ou forte densité de le 
population des diverses régions de la province, leur 
accessibilté, leur superficie ou leur configuration, 
rendent, de Vavis de la commission, un tel écart 
nécessaire ou opportun, ou 


Gi) qu'une communauté ou une diversité particulière 
d'intérêts des Habitants des diverses régions de la 
province rend, de l'avis de la commission, un tel écart 
nécessaire ou opportun, 


mais en aucun cas, … la population d'une «circonscription 
électorale comprise ‘ dans la province en conséquence 
dudit écart ne peut être supérieure ou inférieure par. 
lus de vingt-cinq pour cent au quotient électoral établi 
pour cette province”. 


La commission s'est conformée aux règles susmention- 
nées. 


3. En ce qui concerne les noms proposés pour les 
cireoseriptions électorales, la commission a retenu, 
dans la mesure du possible, la même nomenclature que 
celle des circonseriptions ‘électorales existantes. En 
raison de l'accroissement du nombre des _Circonscrip. 
tions dans les cités de Calgary et d'Edmonton, il a été 
jugé souhaitable de leur donner des noms différents 
ayantune signification istorique. 


Un nom jugé :approprié a été donné aux deux 
powvelles circonseriptions rurales. Un nouveau nom 
jngé approprié a été donné à lune des eirconscripions 


André Gagnon à Edmonton 


Par Guy Goyette 


Samedi, le 20 novembre AG: L'intelligence, la fl. de son oeuvre “Concerto  Neligan, jai acheté la AG: Par goût de manger, française de l'Alberta, je 
dernier, lors du passage messe J'aimelepubliequ de Québec” dont op à maison où il a demeuré et de bien manger. C'est vous souhaite bon succès. 
d'André Gagnon à Edmon  entendles subtilités. lest utilisé le thème. On s'en étanttout jeune. aussi je moment per 
ton pour un concert à facile d'apprécier la … estservi pour l'ouverture excellence, pour la détente 
l'auditorium du jublé, le technique, mais on aime ét la clture des Jeux. Si GG: Quelestlendroitle et le véritable amitié André Gagnon prenait 
Franco s'est rendu à toujours se faire appré un jour j'arrive à fabri Plu Piltoresque où vous après un concert où du ensuite quelques heures 
l'hôtel pour y rencontrer  cier pour les passages  quer les disques, je me 2Yiez présenté un con. travail ardu… Et aussi, de repos avant de se 
artiste, us sub propose de faire ressore  Cert? faire la cuisine, ça me lancer sur la scène du 

Avant de pénétrer dans détend... Jubilé. Environ 2000 per- 
T'intime de Ja conversation Sonnes l'atendalent. Pré- 
mentionnons _qu'André GG: Quels genres defilms cédé de six instrumentis- 
Gagnon est le plus jeune préférez-vous? les, nous arriva en 
d'une nombreuse famille 5 chemise de soie blanche, 
qui a vu de jour à AG: J'eimais beaucoup pantalons noirs, eL espa 
SEcôme de Kamouras- les films de Wiscont…  drilles…. rouges! en s: 
Ka au Québec. Très jeune J'aime aussi les films à Ulant Gomme un bambin 
il donnait des concerts de suspense incroyable. ça sur la rue venant rejoin- 
musique classique et se dreses amis! 
destinait justement à la 
vie artistique de pianiste 
après avoir étudié à 
Paris. Il S'intéressa à la 
musique des artistes qué- 
bécois de l'époque, Moni- 


San spectacle fut des 
roux Féusi! La critique 
GG Y ati un chanteur ans La presse dB. 
au Québec qui représente {on fut méchante... on ui 
davantage la nation cana- reproché du “réchauffé” 


que Leyrae, Claude Léveil denme-trançaise? avec ses nouvelles compo- 
le «Giles Vigreault Sons. se peut que Les 
suivit comme, accompa- AG: Vigneautt oreilles” étrangères aux 

subtilités francophones ne 


gnateur au Canada, en 
Europe eten URSS. 
André Gagnon a déjà 
percé parmi es cercles 
À ps imposants du 
monde du spectacle, 1 à 
parcouru le Vénézuela et 
Ke" Meriqe, reçut une 
momination pour Les Tro- 
phées Juno &t se rendit 
our là première fois en 
Roumanie et en Grèce: André Gagnon recoit quelques heures seulement avant de donner son 
tout cela en 1982. Depuis spectacle, notre reporteur Guy Goyette. 
seplembre dernier, À a 
fraversé le Canada et GG: Comment se futil tr ces gens artistes de 
c'est à sa dernière étape que nos artistes doivent qualité trop longtemps AG: “Le Camp Fortune” 
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granules combustibles lent de 47 millions de 

au Québec est présente litres d'huile à chauf- 899, édifice Harry Heys 230-4e avenue S.E., Calgary, 

ment en cours à Lac Tage, de quoi chauffer Alberta, et peuvent être étudiés au bureau de 
et devrait toutes les maisons d'u l'association de La construetion à Edmonton, Calgary 

minée en dé- ne ville de 30 000 hab. et Peace River, Alberta. 

cembre 1982, rapporte tants. Elle coûtera 5,7 

l'hebdo L'Écho de millions et emploiera 
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dun quait de pouce de Le ministre québécois 
damére par un demie Raymald Fréchete à 
Pouce d'épaisseur, Su loué «l'initiative et le 
FE un processus de dymamisme» de la 
Séshumiifcation et de compagnie dans le dé- 
compactage.… Le pro. veloppement de, cette 
Sun est destiné à nouvelle forme d'énere 
SM aù marché indus ie renouvelable. 
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Au ciné-club francophone d'Edmonton 


“ 


par Claude Roberto 

Le Ciné-chub fr: 
ne pour adultes a présenté 
Sianche 2 novebre au 
le 


Comme letitre indique, 
le film se passe presque 
toujours la nuit. 11 pleut 
très souvent, c'est l'hiver 
etilfait froid: Les avenues 
mouillées de Paris ref 
tent les phares des 
voitures, les feux de 
circulation et_les_ensei- 
gnes lumineuses. S'ils ne 
Sont pas dans les rue où 
dans une voiture, les 
personnages se trouvent 
le plus souvent dans des 
bars pleins de fumée, sur 
Le bord d'un petit canal où 
dans un pare, évidemment 
toujours pendant la nuit. 


Ces personnages appar- 
enne bien au monde de 


Mariane 


Par Guy Goyette. 


Le Franco a eu l'occasion 
sion unique de rencontrer 
Mariana Nicalesco lors de 
son passage à Edmonton 
wr la présentation de 
l'opéra de Verdi “La 
Traviata’” où elle remplit 
le rôle de Violetta. Nico- 
lesco s'est créée une 
réputation internationale 
de tout permier ordre et 
appartient sans doute à la 
plus haute classe des 
soprani_ reconnues. De- 
puis 1972 alors qu'elle 
franchissait le seul inter- 
national des artistes, elle 
n'a connu que des cri 
ques abondantes et posité. 


Dès l'âge de 6 ans elle 
entreprenait l'étude du 
violon après les instances 
‘de sa mère qui a beaucoup 
influencé sa vie d'enfant. 
Née en Roumanie, elle 
passait de à7 heures par 
jour à l'apprentissage du 
violon, ce qui la rétran- 
chait de la vie normale 
scolaire des enfants de 
son âge. Après 12 ans à ce 
premier ‘instrument à 
corde, elle décida de se 
lancer au développement 
des cordes vocales; “Mes 
improvisations de chant 
devant le mirgir furent 
mes. meilleurs moments 
d'enfance” nous confie. 
élle. “Je me sentais trop 
l'esclave du violon” ajou- 
telle” c'est alors que je 
rencontrai Yehudi Menu 

qui m'enseigna com 
ment maftriser linstru- 
ment au lieu du contra 


Lors d'un Concert Na- 
tional organisé en Rouma- 
ie, Mariana remporta la 
vicioire et fut désignée 
pour se rendre à Rome à 
Ta Santa Caecilia, où elle 
s'enticha de. la” langue 
italienne et de l'opéra des 
grands compositeurs. 


J'ai done débuté en 1972 
avec le rôle de Mimi dans 
“La Bohème” de Puccini, 
sous maestro Thomas 
Schippers, à _Cincimati. 
En 197, je faisais mes 
débuts au Met de New 
York: ce fut sensationnel, 
et le New York Times m'a 
placée très haut dans ces 
critiques”. S'en suivit un 


1; LEFBANGOmercreiiJetemdécemibre TOI 


"Extérieur nuit” 


ombre je “qui jnenen, ecole Ge veu ravir ele pen longue et Giga 
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fours détraau Daun  somvet de ea et dun Den avec Par men coupé pendan les ata ouvre à de nome 
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Per Er pe NE ms “Hembler sans contrastées et à cause de 
sci Qui à sé son ; Jacques Bol eples Mormm rte D musique, Murano 
Done pasome Lo et Coase rence au suetde Ca dmile Parce dt qe 


ue bent par basard, Sat réleestjoué par Christine ; 
faune lemme solaire et mené ete autent Cote Balssons “Le persomage AI fin du film, Léo acrompagneles scènes de 
indépendante qui conduit rencontre et cette fuite féminin de Cora esttrés voudrait partir avec Cora nu. Le Jeu des aciors 
a Qu Be aüaqe ment le sujet du im complexe nsaiiaatle à lépeuer. Ya pas Gt Lrès naturel Dai 
parfois ses clients pour Léo fat la connaissance  mefalaï une comédienne telemert de gens qun leurs lExlérieur nue a 
les voler. Lorsqu'elle de Cora une nuit en qui puisse exprimer par  Sime”, affirmetil, à ES 1 À : 12 cs 
rentre dans sa petite prenant le taxi qu'elle son physique à la fois la gens pour qui on quitter al a Kit rh pre Ca 
chambre, ele cache som enduit. Cora arréie la dureté ei la fragilité du ut. Ces tons, faut Festiva annes. 
Sant que le mur der. volure dans un con til personnage et qu ne soit les suivre m'impore où”. 
rire une carte del'Amé. passelomulravecele Léo pas conmue du publie Cependant Cora que qu franc 
rique du Sud. Elle rêve etCora vivent leur Mstor Christine Bolsson a ete Paris et ele se sauve à “sue franche 
fodlours de pari ale re d'ameur devant Bony dimension abaraïtequele  Marseïl. On ne sait pas ne pour adulte présente 
us, Pour résumer sm quienestuntémanunpes cherchais Ellecstfanas.  ceueleyferactsiele  raàlshle 2 décembre an 
passé, elle déclare: “Ma ironique. fique et ele s'adresse ateinéraun jour 'améri  Ciadel d'Eämonton “Les 
mère dit m'avoir trouvée directement à limaginai- que du Sud dont elle rêvait. Pal br Je 
RE EE 
e Effectivement Cora est film, telle que celle repré- en 1982 au Festival de 


Avant je asals m'importe . : 
de Databases “esusbenSigemlds dure: ele agresse des senlamt une damewse … Camesenrecerantlepris 


qe been Beynes son Grue nernatinae 
Nicolesco 


la Diva à Edmonton pour la “Traviata' de Verdi 


s'agit d'un très Parmes, en Sicile. Ah! heureuse de La voir là; je décembre. 1 s'agit à d'un 
Somme, dem vs mai tous les gens sont nela déire pas jen dpéra Gébre à me pas 
aussi tellement près du Griques: tout le monde veux pas ici” Et ele manquer. Le Franco a 

Les & connait continue... Tout ce que je aussi eu ls chance d'inter. 

H : vous connaissez “Alouet faisaumomentprésentme … viewer Raymond Gibbs, le 
te' au Canada français! et com ténor (Alfredo) de l'opéra, 
on reconnait les moindres I est américain et doit 
détails de toutes les faire ses preuves aux cêtés 
scènes; même les enfants “La Trayista” de Gius de le très reconnue Maria- 
Sflentet chantent ces airs seppe Verdi, opéra en 4 ma Nicolesco. En termi. 
qu'on n'entend que sures actes, débutalt samedi le nant, disons que ces 
Scènes dramatiques ordi. 27 novembre. Les autres représentations sont don- 
nairement!” présentations ont lieu le 30 nées à l'auditorium du 

novembre, le 2 et le 4 Jubilé à Edmonton. 


principal est Cor: 


contrat de 4 ans avec le 
Métropoltain. Cependant, 
à cause d'une grève des 


Mariana Nicolesco voya- 
ge durant 11 mois de 
l'année. Son mari, l'ialier 
Radu Varia l'accompagne. 
“La Scala de Milan et le 


et À New York sent Les 
deux sales que je pré. 
me. Êle aime aussi 
enne, ét recomalt que 
Paris Posbde Le pus bel 
ga conme ls mais 
autistes au Met en 1970, réeldela ve; s'agit d'un À Venser où y Érouve le 
tous les contrats furent message universel: avoir théâtre le plus artistique. 
aboise vol que Mariana etdomner amours ag À Barcelo et à Dunes 
Nicoesco devenait dispo d'une réaction Pusslmnte Ares 1 Peut de alle 
nible pour es contrats À de l'ameur; je resens la éngnnes, mie l'cousie 
avers Je monde, Cest profndeurdécepersomne que "en trie bien 
ausi que more vile ge. présenté 
d'Edonton a pa sait 
Fos mes 
Célèbre soprano pour ‘1 
. Mariana se it heureuse 
a  - 
S : je le meïeur où sème Le ténor qui joue le 
tt Eabrso Melno) et le melleur Airelo da Ta 
some al à Cu d'rcheire (ne va), Cest l'espagnol 
Ge ae ns Pal) son des gemavec Afedo Kraws, Le. Bus 
Ro SR qujaldéhtrveé — passonné es sans doute, 
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cido Domingo, “mais je vi 

suite de la grève de New e 

Le de Le Er pe 2Aheures service complet 
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land qui selon l'artiste se de chanteur n'est pas na: 
liste parmi les meilleurs toujours des glus facile! 

eu monde elle Interprèta Nous devenonSrès vuiné- 

âlors le fameux “Re rables sur scème: nous Mariana Nicolesco n'a 
quem” de Verdi. Enfin sommes alors à la merci pas d'ambition spéciale. 
Fan dernier ele faisait ses des critiques, dela popula- ou de rêve particulier: 
débuts à Paris età Vienne tion en général. Je crois “Tenez, je vois la lune qui 
Suvs de Son premier quelendroltaumonde qui se lève par la fenêtre 
enregistrement de disques est le plus critique, c'est à _ maintenant, t je suis bien 
à Londres. 

AAvec la voix humaine, on 
a le moyen d'aspirer vers 
quelque chose de très haut, 
1 a alors quelque chose 
de sacré dans cette voix 
humaine qui vous rappro- 
che de Dieu. Enfin, ma 
spiritualité se retrouve 
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HOME DECOR... 
Une boutique de merveilles 


Par Daminique Gingras 


Si vous êtes à la 
recherche de quelque cho- 
se d'unique et de ravissant 
pour votre demeure, ou si 
vous avez besoin de 
conseils professionnels. 
pour un projet de redécora- 


À Stlbert 
craquer de merveilles 
toutes plus spéciales et 
folies les unes que les 
autres … presqu'üne Ca 
verne d'AIL-Baba, I s'agit 
de “Home Decor” dans le 
Grandin Mall. dont La 
propriétaire est Françoise 
Fiset. Native de la France, 
Madame Fiset est venue 
s'installer avec sa famille 
au Canada, après avoir 
étudié la décoration pen- 
dant cinq ans à Nimes, 
France, dans l'une des 
écoles artistiques les plus 
réputées au monde. 


Quand vous entrez dans 
ta boutique Home Decor, 
vous êtes ébloui par une 
myriade d'objets colorés, 
de mobilier, enfin de toutes 
sortes de choses qui 
embellissent un foyer, et le 
rendent plus... personnel. 
J'ai demandé à Françoise 
ce qui la décidait quant à 
l'achat d'un article et elle 
m'a répondu: “Je n'ai pas 
vraiment de critère de 
genre: quand je trouve 


quelque chose de joli, je le 
prends”. 


Et effet, quand on se 
laisse séduire par l'inver- 
taire de sa boutique, on 
voit tout de suite que le 
trait prédominant en est le 
bon goût. Latasez-moi vous 
décrire toutes les belles 
choses que j'ai pu observer. 
lors de ma récente visite 
chez Home Decor. Tout 
d'abord. la _boutique est 
doucement “éclairée par. 
une multitude de lampes 
suspendues, dont les abats- 
jours. de différents dessins 
couleurs son cousus à la 


main par deux couturières 
évidemment très artiste- 
ques de Vancouver. On y 
trouve 1à une sélection 
unique de tisus de haute- 
décoration, pouvant s'a- 
dapter à plusieurs pièces 
de la malson… Des ta- 
bleaux et_ miroirs, des 
bahuts et chaises antiques 
se battent pour remplir 
tout l'espace disponible. Et 
ailleurs. se trouvent des 
étagères merveilleuse. 
ment chargées d'objets 
hétéroclites:  porcelaines 
de Limoges, miniatures 
d'ivoire, presse-papler de 
cuivre, vases de verre 


tale, soupières et assiet- 
es délicatement peintes. [L 
st évident que Française 
Fiset a, bien aneré en elle, 
une passion des jolies 
choses. Entre autres, sa 
collection de verre” est 
superbe: l'on peut ÿ 
trouver des vases, bols et 
contenants de cuisine dont 
le verre soufflé est d'une 
beauté et d'un art admira- 
bles. Plusieurs pièces de 
cristal, et de multiples 
porcelaines Japonaises - 
authentiques, cela n'est 
pas à douter. - renforcent 
la saveur ‘internationale " 
de toute cette variété. En 


effet. quand je parle 
authenticité, c'est que je 
me suis fait dire par 
Françoise Fiset, d'un ton 
fier el convaineu, que tout 
ce qui setrouve chez Home 
Decor est véritable: parmi 
des aceusés de réception 
d'une telle quantité de 
marchandise, on retrouve 
les noms de Suisse, Angle: 
terre, Maroc, Italie, Fran. 
ce. Hollande, Chine et 
Turquie. Ah oui! aussi les 
noms de Vancouver et de 
Québec. d'où. proviennent 
d'ailleurs de jolis enser- 
bles de nappes et nappe. 
rons récemment arrivés. 


1 y a aussi des articles 
venant des Etats-Unis, de 
l'Espagne et bien sûr de 
notre province. À par les 
cbiets de toutes sortes qui 
donnent de l'amblance à 
un foyer, il s'y trouve des 
idées de cadeau, de 
surprise: un jouet, un joli 
T-Shirt. une poupée Wilbur 
(et à tre français, 
S'vous-pla!}, ur bijou 
d'artisanat ou une miniatu- 
re de brome... On trouve 
vraiment de” tout chez 
Home Decor. 


Et ce qui donne un 
caractère unique à cette 


merce. Françoise Fiset est 


bien française: dynami- 
que. volubile, enthousias- 
mée par sa profession et 
fière de ses connaissances. 
En effet, Françoise adore 
donner ‘des conseils et 
expliquer à ses clients 
qu'avant tout, une demeue 
re doit être décorée 
arrangée avec le coeur, el 
our épouser Le style de vie 
de ses propriétaires. Fran 
oise est aussi une amante 
dela musique: je crois que 
celte sensibilité se réver. 
bère dans son choix de 
couleurs. de dessins, de 
genres variés Elle rêvait 
d'avoir sa propre boutique 
de décoration, et_ voilà 
qu'elle peut offer à tous un 
éventail de. jolies. choses 
pour créér leur environne 
ment, etde soerets, pour le 
faire avec harmonie. 


Et en ce temps des 
Fêtes, n'est-ce-pas une 
bonne idée que d'offrir aux 
êtres aimés quelque chose 
qui sok…. vraiment vous, 
et qui. dans leur foyer, 
parlera de vous? Visitez 
Home Decor, et vous 
verrez, comme j'y ai vu, 
une boutique de merveil. 
Les. etla femme qui tient la 
clé de bien des secrets. 


Home_Decor est situé 
dans le Grandin Mal, très. 
facile à trouver au coeur. 
deStAlbert 
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Service rapide en français 
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Pour moins de deux heures de votre temps 


Nous Ie faisons pour vous à un prix fort modique. 
G-FIVE BUILDING PRODUCTS 
Appelez maintenant 4 8 3-2 245 


Recherchons vendeurs, hommes ou femmes, entra 
ment assuré, à temps partiel, possibilités minimum de 


$70.à$ 105. par jour. Téléphonez même numéro: 


SAMEDI 


TV - FRANCO 


DIMANCHE 


LUNDI 


MARDI 


4 DECEMBRE 


5 DECEMBRE 


6DECEMBRE 


7 DECEMBRE 


pisnev 


ets RE FRANS mereredile ler décembre 3982 


QUH, LE DAUPHIN BLANC 


BeLLE ET SEBASTIEN 
CANDY 


ALADIN ET LA LAMPE 


à communiQuER 
BAGATELLE 
LÉ MONDE MERVEILLEUX DE 


LA sOIREE DU HOCKEY. 
Brain vers Canadiens 
CE 


“LES RATES", film réa. 


Eure 1 au printemps, 


ROQUET, BELLES OREILLES 
DEMETAN, LA PETITE GRENOUILLE] 
PASSE PARTOUT 

LES NOUVELLES AVENTURES 


HrousLescensou monoE 
LE JOUR Où SErGNEU: 
FOOTRALL AMERICAIN 
À COMMUNIQUER 
HEBDO DIMANCHE 


5000 UNIVERS INCONNU 


NED0o imaneue 
LES BEAUX DIMANCHES 


Cine cLUe 


“LAWRENCE D'ARABIE", 
Fin biographique réaisé par 
David Loan. avec Pater 
1 Taole, Omar Shari cl Jack 


Fontre tes Turc. (ED) 


EN MOUVEMENT 


CINEMA 


CHHARIE ANNE", drame de 


sonne 
JEU 

ÉRrEMmE siomaue 
soi 


TÉLÉ SELECTION: 


OVIOLA (2e de 3). 
L'istire de seariet O'Hara: 


Fhéroine! Série O/Hara, 


LAPRADE POP 
TÉLEJOURNAL 
LÉREGIONAL 
LE TREFLE &QUATRE 
FEUILLES 


ns LES JoRDacHE 


EN MOUVEMENT 
LES ORALIENS 

MON RAI GUIENOL 

LES AVENTURES de our ou 
Be BIEN BELLES ouoses 
LES TROUVAILLES DE 


JE VOUS FERAIS AIMER 


homme paralysé à la suite 
un accident de malo. (Fr. 


gcemo 
ÉBGAR ALLAN, DETECTIVE 
EREZUY ADAMS 

CE soi 

PILE OU FACE 
GRano-PAP 

LES GIROUETTES 
LABONRE AVENTURE 
aumner 

PREMIERE PAGE 
TÉCEJOURNAL 


RErLErS D'UN Pays 


TV - FRANCO 


VENDREDI 


10 DÉCEMBRE 


JEUDI 


9 DECEMBRE 


MERCREDI 


RNECEMBRE 


snnouvenenr 
FEAT ceurour 


neo enmouvemenT 

ms L'EVANGILE EN PAPIER 

FhaP MON AMIGUIGNOL 

gs LES AVENTURES DE out out 

rando PASSE-PARTOUT 

106 LAFINE CUISINE D'HENRI 

rh LES TROUVAILLES De 
CLÉMENCE 

1e ÉNFANTS DU A 

VMS BIZARRE, BIZARRE 

VINS TELEJOURNAL 

1230 ALLO SOU SOU 

into AUJOUR LE JOUR 

Nro0 LE TEMPS DE VIVRE 

Tino EOSINO 

Van20 ILETAITUNE FOIS L'ESPACE 

V0 LESPIERRAFEU 

V38 DANIEL BERTOLINO. L'EXPLO. 

une RÉTIONET VOUS 

vent CE SOIR AFFAIRES PUBLIQUES 

wm0 LEGRAND FRERE 


EN mouvemenr 
LES 109 TOURS DE CENTOUR 
ON RMQUIGNOL, 

LES AVENTURES DE oui out 
PASSE-PARTOUT. 

LE Jour OÙ soUVEMIR 
BOUT D'CHOU ET CASSE.cou 
LR ROUTE DE L'AMITIE. 
TÉCEJOURNAL 

ALLO 8OU Bou 

AU OUR LE Jour 

CINEMA. 


Fe 


MONSIEUR PAPA", comé- 
di dramatique réalisée par. 
Ge Grassaur, Nicolas Repoui 
1 Nathan Baye. Séoaré Ge 
5a femme, un homme lève 
Jul san die hé Ge 30 ans 


Les Evaions célèbres (tre de 
Di'sâre roc per Jeun Pare 
scout où Glam daqus, re 
al Duchess € Roue 
nt Lande où Etérement de 
fe. Bert 1780 Jean tem 


Hansen" 
SR bauers 


Bosino Fées ronge viglanee de 
POP-CITROUILLE paie 
TBLES 
CESR 
PHARE OUEST 
VIVRE A TROIS - 
MONSIEUR LE MINISTRE wooby LEPie 
LES GRANDS FILMS: SIND 

BOF ET CIE 
HISTOIRES D'HIER ET 
D'AUJOURD/HUT 


sure cAtIROR MA «7 

Là conguerer. arme CR re 

ne Me Lo a Ein 0 

D dis Aura ee M. Dans dr 

Isgnor d'arts DISQUES 6818 NE REA 
tee 


cesoi 
LA BASTRINQUE 
GÉNIES EN NERBE 
L'INCROYASLE HULK 
HORSSeRE 
REPÈRE 
YÉLEJouenaL 
CINEMA 


LE TEMPS DESCHOIX 
TÉLEJOURNAE 

LE REGIONAL 
CINEMA 


COMME UN TORRENT”. 
rame Socle FE 
DE Vicenie Himman avec 
Érenk Sinatra, Daan Martin 
A 'Enier Mactaine, Arès E'emabrot avec Jocaues 
doure ani d'absence, dent Bunibo: Bernadette Le Sache 
Sfieurs dans l'armée, Dave Dee CIS Un 
Hirsch revient dans 29 vie Brerons Pierre le Gaulle 
aie. Son tres biouier scan son enfance au Pays 
Con feat pas frs heureux Egaden (Er 80) 

Sera a exéervain 

SEéndaie. Cam-n 


chronique réalisée par Clau 


VERTICALEMENT 
LA ie 
RORU/ONTALEMENT 3--Etat d'une personne dépourvue du nécessaire. — Riv. 
? PROBLEME 3720 Hs 
1-Méone a ie dép Me RE a our re 
Re eus Tu ri on NA ren TE État pau pme 


Production des vaeus, à Réprouter en 
Lg dia ne “qui pañe par end, = Manon de par — Rebord 
s-Hode ann Où l'on dame Epionné 
$ Opinion. Mance au ten If 
FD. Ecole. 

$C Bron 

32 Termisauon de verbe, Te. 

18 Aa de métal À 

As peut ane. — Co, Quatre 


e! 


PROBLEME 3719 


Pme Pate pot. element monteur 
Locange eoan 
SOLUTIONS  RÉtinan, seant 
SALE a 
É aRAnE 
Déénc cagnnen 
VOTRE HOROSEOPE us 


[(QUZTBEE EC 


ice mn ane mythe es gens ue ro 
ee Ben un der déconne à 
a ne A ent rene Vos 


Fran mont a 


Cdesseas 


28e 191 


Der, remis ans 
D Dr an du mans er 


au Breber E see au 
pui ap 
EE on 


ES Fo die pau dr ton eme 


CG) 


nt, ds meme a on mo mer 
Tours de et a de emime La Chan vou 


TI Pin a Ep 


Pr done go pr 


Ce) — amsn 


denis au contents deb rotin ajout 
D ST dre 48 pro dinar, De 
RE es Per one dre tenae Bo 


ie pomme de Tate ee peut vos aider gate 
D mo 
Ed dimanche sous mn Erobe. 


CBalane) == mine 


Pace mec basca de rates a 
PR TR tnt 
a an ne. 


Es de ton qu pa auto de ru a 
EE PETER EEE 


FLE FRANCO! meterdarle1är décétibté 1882 19 


ad 


La revalorisation de l’économie 


de l'énergie industr 


4 + une base technique 
CAOMSIBILTE solide pour le projet et 
n succès raisonnable 


Depuis leur création 
en 1975, à Le première 
Conférence sur. l'éco- 


A l'exception des s0- 


nemie de l'énorgie, or. ciétés de le Couronne, mentassuré; 
anisbe par le ouve ds les encidtés due. GES essais en quai 
emant et l'indt Du an Canade, <é suffisante: 


Dement et l'industrie, 
volontaires 

l'industrie 
canadienne ont réussi à 


blies au Canada, los 
groupements officiels 
Ou oHicieux de sociétés 
ou de particuliers, les 


# l'applicabilité à un ou 
Plusieurs secteurs in- 
Busrriels: 

l'économie escomp- 


réduire senoiblament  orgemismes de. om. 6 
les bosoins d'é mére et de recherche 16 justifiant la parti 

Nr Umé de prodee  do méme que ler cab. Petiondele Couronne: 
fon. PU er donnes» desobecufs alla de 


pair avec les, buts 
d'économie de l'éner- 
sie fixés dans le pro 
gramme ‘énergique 


Sont admissibles à l'e 
de sccordée en vertu 
du programme. 


LES CRITÈRES 


En vue d'appuyer 
este tendance 8 l'ehi 


0 de l'Industrie et du 
Commerce et de l'Ex- 


A importe toutefois. 


pansion économique de se confermer aux L'ADMINISTRATION 
Fégionale a annoncé un es Suivants: 

accroissement des “disponibilité. du Simplicité er instruc- 
fonds affectés au pro personnel scientifique tion prompte des de- 


gramme. de recherche 
@t de développement 
ge l'énergie industrior 


Créé en 1979, le 
programme entend in. 
ter l'industrie can 


Et technique compé- …… mendes sont les princi 
tnt psux | objects que 
“les installations de visent les responsables 
recherche conveng. de l'administration du 
bles, soit en. propre. programme. Un projet 
Soit par sous-wraence peut en fait être pré 
S une autre société Santé aux responsables 
un organisme à butnon d'autres programmes 
lucratif, une université comme le programme 
che et de développe. ou autre  étblisse- d'expansion des entre- 
ment sur des produits, ment. prises, si les critères 
procédés et matériel les ressources finan-  &t objectifs de ceux-ci 
Rouveaux et consem- …… cières permettant d'8x correspondent davan- 
mant moins d'énergie. écuter le projet et d'en tage à une proposition 
Na 6 modifié de ma exo les sus donnée. 

mise on oeuvre plus 
vaste des projets d'éco- 
nomie de l'énergie 
dans tout le secteur 
industriel, et ses cré- 
dits ont été considére. 
blement … augmentée 


d’Edmonton 
vous invite à sa 


Par rapport au début. 
Les comités d'éco 
nomie de l'énergie ont 

jectifs, 


ment à de meilleures 
‘d'entretien et 


chsleur de récupéra 
tion, mais le. secteur 
industriel … canadien, 
défavorisé_ par notre 
climat, doit être encore 
Plus avare de l'énergie 
qu'il consomme S'il 
Veut rester compétitif 
sur lo marché inter. 
national." Pour. opérer 
des réductions sensi 


le 11 décembre à 20h 
au Construction 
Worker’s Building 
10319-106 avenue, 
Edmonton. 


| Orchestre: 
the Good Times 


bles, il doit effectuer 
davantage de travaux 
Goûteux, de. recherche 

de développement 
Ce qui explique pour. | 


quoi on # consenti à 
appuyer de tals efforts 
au titre du programme 
de racharche et de dk 
veloppement de l'6- 
nergie industrielle. 


L'AIDE 


a — 


Dens 1e plupart des 
cas, les Subventions 
Soriespondent à la mel” 
Me, au maximum, du 
soût total prévu d'un 
projet approuvé. C 

Pendant, le pourcenta. 
Ge d'aide Varira an 
fonction de divers ta 

teurs comme le risque 
technique, l'économie 
d'énergie scomptée et 
Pappeabiité à d'au 
ve sorétés do 1 
Technalogie mise au 
point. 


LES DROITS DE 
PROPRIÉTÉ. 


Le matériel ainsi que 
12 donna, 1e concèpe 
ion at 1. procédés 
Techniques provenant 
où rés: d'un pro far 
jet demeurant la pro. are 
Pr me ernard, son père, d'Adh 
doit toutefois son fian deux endr 
prono Fais — Beloeil (Qui 
EEE  Ciaisiore Manitoba) — qui on 
tachnologie au Canada à jamais. 
par des moyens come m 8,505 
Merciaux comprenant 

Ia vente des produits, 
l'octroi de hences 
pour les procédés et là 
Publication d8 done 
Fées. 


1220 SLERRANCD nierétedile Ler décembte1982 


Le Vent n'a pas d'écho 


Distributeur au Qui 


Rs asr | 
l Le Club Richelieu { 


Î 
| 
pr |SOIREE DE NOEL 
| 
| 
| 
| 


Buffet 515.00 le couple | 


LES ÉDITION: 


C.P.31, Saint-Boniface (Manitoba) R2H 3B4 


Programme 

de recherche sur 
la récupération 
du pétrole lourd 


ielle 


La coordination et 
l'administration. géné- 
rale du programme 


relèverant du Groupe 
des” programmes du 
ministère de l'Indus. 
trie et du Commerce 
Expansion économique 


que secteur industriel, 


appuyées par la Direc: 
ion de la technologie, 


st une entreprise coû- 


Le Canade et les teuse et difficile. Le 


qui assurerant aide et Etais-Unis viennent de programme annoncé 
Prestation de services. conclure un accord de aujourd'hui servira, à 
Le comité consultatif deux ans de recherche évaluer des procédés 


du programme compo- 
<8. en plus du person. 
ei d'industrie at Com. 
merce et du MEER, de 
représentants du Con- 
seil national de recher 
Ces, d'Energie, Mines 
et Ressources et_du 
département d'Etat 
aux Sciences et à la 
Technologie, examine 
ra les demandes d'aide 
at donnera des conseils 
d'ordre général en ma 
tière de politique. 


coopérative ans le de récupération par 
domaine de ls mise en injection, dans des 
Valeur du pétrole lourd gisements, de vapeur 
et des sables bitumi.  omtenant divers add 
neux. Cet accord, signé fs, Les premières ex- 
à Edmomon le 13 sep-_périences auront. lieu 
tembre,_68t conforme _ tout d'abord aux Etats- 
au protocole d'entente _ Unis au moyen de ma- 
Signé par les deux pays tériel_ de laboratoire. 
en 1978 relativement à Les procédés les plus 
Îa collaboration en ma- prometteurs seront En- 
tire de recherche et de suite mis à l'essai dans 
dévaloppement des simulateurs de 

La récupération du grands gisements au 
pétrole des sables bitu Centre de recherches 
mineux et des gise. de l'Alberta, à Edmon- 
ments de pétrole lourd ton. 


F Arts * 


Octrois pour études 


__""$LO00_ 


‘ALBERTA CULTURE invite tout participant individuel 
ou administrateur actif en danse, en art dramatique, en 
musique, en litérature ou aux arts visuels qui désire 
améliorer ses qualifications ou ses habiletés de faire une 
‘demande pour l'obtention d'un Oetroi pour Etudes dans les +5 
Arts. Une assistance financière est disponible en 
lférentes sommes jusqu'à concurrence de 51,000. 

DATE LIMITE DES DEMANDES 


Danse, art dramatique et musique: 15 février 1983 
er août 1983 

Arts visuels: 2 avril188 

Littérature: der avril1888 

er août 1983 

Pour obtenir des formules de demande, écrivez à: 

ALBERTA CULTURE 

Arts Study Grants 

ème étage, CN Tower 


Edmonton, Alberta 


TSTOKS “CULTURE 


Performing Ans 


DU BLÉ 


Au Nord du 53e 
Souvenirs de Berthe de 
Trémaudan, En plus de l 
dent intérêt documentaire 
ce livre fait ressentir 
l'engagem otif de l'auteur 
dans l'évocation du Nord 
192 pages, 23,5 x 20cm 

photos 15,008 


10, av. Decelles, Montréal, 


Semaine en bref 


NATIONAL, 


L'équipe du service de 
consultation et de dévelop 
pement de la FFHQ. 
(SCD) se réunissait à 
Québec les 8, 9 et 10 
novembre pour élaborer le 
monde de fonctionnement 
du service en fonction du 
mandat reçu de l'assem- 
blée générale d'octobre. 
Le directeur du SCD. 
Jean Lelonde, se rendait à 
Régine le 15 novembre 
pour diseuter avec le 
personnel de l'A.C.F.C. de 
leurs besoins en formation. 
Les 18 et 19 novembre, un 
groupe de travail” se 
réunissait à Ottawa pour 
préparer une ébauche 
d'une présentation pédago- 
gique de la politique de 
développement global. 
Cest Jean Lelonde qui 
animait cette rencontre. 
Le directeur général de là 
FF-HQ. Jean-Bernard 
Lafontaine, s'est rendu à 
StJean, Térre-Neuve, les 
18 et 17 novembre, pour 
aider à la préparation de 
l'assemblée annuelle de La 
Fédération des Francopho- 
nes de Terre-Neuve et du 
Labrador. Le directeur 
de là recherche et de 
l'information, René-Marie 
Paiement, représentait la 
FFHQ. au congrès an- 
nuel de l'association des 
duristes d'expression fran- 
çaise de l'Ontario 
LAJLE.F.0.) qui avait lieu 
à Ottawa les 12, 13 et 14 
novembre. 


ILE-DU-PRINCE- 
EDOUARD 


Le conseil scolaire de 
l'unité 5 (région Evangéli- 
ne) mettra un local à la 
disposition de l'Association 
StThomas d'Aquin 
(SSTA) pour y établir 
son cenire d'études aca- 
diennes. Ce local abritera 
également le futur centre 
de_ ressources pédagogi. 
ques de l'Association des 
enseignants de l'unité 5 qui 
a aussi reçu l'appui du 
conseil lors de la réunion 
du 16 novembre dernier. 

La SSTA. travaillait 
depuis longtemps avec 
l'Association des ensel- 
gnants pour obtenir l'éta- 
blissement de ces. deux 
centres qui devraient ou- 
vrir, penston, en sep- 
tembre 1984... Le colloque 
culturel de Ia S.S.T.A. aura 
eu leu le 27 novembre, au 
centre St-Paul de Summer- 
side. Ce colloque fait suite 
à une recommandation de 
la dernière assemblée 
annuelle de la S-S.T.A. qui 
proposait d'expliquer à la 
Population le mandat, la 
structure et la program 
mation du comité cultu- 
re... En ce qui a trait à la 
demande de _ subvention 
pour le centre d'études 
acadiennes, le bureau de la 
direction de la S.S.T.A. 
fera parvenir une seconde 
lettre au ministère des 
Affaires communautaires 
exigeant une réponse dans 
les plus brefs délais. Le 
bureau de la SSTA. a 
décidé, lrs de sa réunion 
du9 novembre, de commu- 
niquer avec ie nouveau 
Secrétaire d'Etat, M. Ser. 
8e Joval, pour l'inviter à 
rencontrer les. Acadiens 
‘dès que son échéancier lui 


MANTTOBA supplémentaires nécessal Quelque 350 délégués 

res pour offrir ce service. partcipalent à l'assem 

Le vendredi 12novembre 4) Que la province doit Dléeanmele de a Fédére. 

1862, au palais législatif du définir clairement une fon des Acadiens de la 
Manitoba, M. Léo Robert pollque linguistique cohé. Neuvelle-Ecosse 

président de la Société rente en mallère d'éduen. (FAN) à aliax les 13 


Franco Manitobaine, pré- 
sentait un mémoire à M. 
Glenn Nicholls, président 
de la révision du program- 
me de financement de 
l'éducation. Le mémoire 
avait été, au préalable, 
endossé par les éducateurs 
franco-manitobains, les 
commissaires d'écoles 
franco-manitobains et la 
Fédération des comités de 
parents. Dans sa présenta 
tion, M. Robert soulignait 


mes bien 


fon française et que le 
financement scolaire st 
rattaché à des programe 

définis qui 
découleront de cette polt- 
que. 5) Que 1 création des 
sersices réglonaux vise 
aussi object de l'égalité 
des services en français et 
en anglais et cite la 
régionalisation des serve 
ces. Le tout a ét présenté 
exclusivement en françal, 
M Guy Roy servait 


Si 1 novembre derier. 
L'assemblée portait cette 
année sur l'importance de 
l'économie dans le déve- 
loppement de la commu 
nauté. Les résolutions 
adoptées par l'assemblée, 
suite au travail de nom. 
breux ateliers fournira les 
éléments d'orientation de 
la FANE: dns le 
domaine de l'économie. 
L'invité d'honneur, la Se- 
crétaire d'Etat, M. Serge 


les points suivants. 1) Que … d'inerprète. D'autres re.  Joyal, a contribué au 
l'accès à des programmes commandations plus spéci. succès de cette rencontre 
et à des écoles françaises fiques pourront être faites  amnuelle en annonçant 


soit reconnu comme un 


à la commission dans 


l'appui moral et financier 


droit au Manitoba et que le quelques temps. de son ministère aux 
programme français soit Acadiens qui feront appel 
accepté non comme un aux tribunaux pour faire 
programme “spécial” NOUVEAU-BRUNSWICK reconnaître leurs droits 
mais comme un program scolaires dans le cadre de 
me qui fasse parte inté. L'étape des témoignages l'article 29 de la Constitu- 
grale du système scolaire dans le procès opposant la tion canadienne. 

au Manitoba. 2) Que société acadienne du Nou- 

l'éducation française au veaw-Branswick et l'asso ONTARIO 


Manitoba soit une respon- ciation des 
seblté du gouvernement 

provincial tout comme 
l'éducation anglaise. La 
province doit être prête à 
assumer les coûts de 
l'éducation française qui 
vont au-delà des octrois 
que la province reçoit du 
gouvernement fédéral. 3) 
Que Ia qualité de l'édues- 
tion française doit être 
égale à celle de l'éducation 
anglaise. Pour ce faire, la 
province doit reconnaitre 
quil existe des coûts 


* 


Comment participer à ce concours? 


Situas moins de5 ans: 
ru dois dessiner une cécoration de 
Entre6et7ans: 
Jrnira un drasin ilvstrant Le massage d'amour 
feet. 
Les enfants de 8 11 ans 
vus Aever Berire un fete de 5 minutes 
mauimun sur de thème CL animaux de ta 
Pour les 12et13ans 
1 oil de Not à disparu”. Composer une 
nr dr 30 mins mBMIUR Ur Ce SU. 


Catégorie 8à 11 ans: 
prise Un contract pour 
ef 6 La mise en onde de 
meilleure mire 
2ème Dre Une cassette 
mére 
Sime prise Série “du grand 
livre Ges questions el ces 
réponses de Charlie Broum” 
Len français comprend 3 
ire) 


8830-85ème rue 
Edmonton, Alberta 
TC3CS 


adresse à domielle] 
Le jury: 
Renée Papineau, Office National du fin 


taire du “café La Bohême. 


CHFA 
680 


©; 
Concours de Noël LA 
5 


Les prix: 


vues votre parpatn Avant le 1 décembre 
M BONSOIR LES FÆTITES OREILLES 


fNreubllez pas de mention 


“Dr. MeNabb, Vice-président de liaison des jeux mondiaux 
“Michel Landry, membre de “l'Edmonton Opera Assoc 
“Ernest Eder, Fondateur ct ex-propriétair du magazine Interface. Proprié- 


Radio- Canada 


conseillers 
scolaires francophones du 
Nouveau-Brunswick à la 
commission scolaire au 
glophone de Grand-Sault à 
pris fin la semaine der- 
nière à Fdmunston. Les 
avocats devront conclure 
leur argumentation _res- 
pective devant le juge d'ici 
le 10 décembre prochain. 
Le jugement sera rendu 
public vers La fin janvier 
188. 


Le président général de 
Association canadienne- 
française: de l'Ontario 
{A.C-F.0.), M. André Clou- 
tier, et la vice-présidente, 
Mme Jeanne Renaud, ant 
organisé le 19 novembre, à 
Sudbury, une réunion sur 
l'enselgnement past-secon- 
aire en Ontario. 1 s'agls- 
sait d'étudier le projet de 
l'Université du. Nord-Est 
ontarien proposé par le 
ministre de l'éducation, 
Bette Stephenson, et de 
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Se prix un ivre 

Catégorie 12 et13 ans: 
er prix Un contract pour. 
F'achat ot a réstsion de 13 
2ème orixe. Un appareil 
phate KoGak “aise 008 
Bème ri: à livres de bandes 
dessinées Dlus Un cicionnaie 
re Robert Coins, 


irairie LE CARREFOUR D'Edmonton. 


os noms, âge et 


universitaires 
Association" 


recueilli les réactions des 
principaux intervenants... 
Le 18 novembre dernier 
avait lieu, à Comvall, 
l'ouverture officielle d'un 
centre de psychologie so- 
cie entièrement franco- 
phare. I s'agit d'une 
première en Ontario qui, 
espère-on, sera imitée en 
d'autres régions. Les 
parents _franco-ontariens 
de Mattawa ant reçu l'aide 
de M. Don Boudria, député 
de Prescott-Russell, dans 
leur lutte pour. obtenir 
une entité scolaire françai- 
se. On sait qu'actuellement 
les_ élèves francophones 
doivent fréquenter l'école 
secondaire mixte où Îls 
mont pas accès à un 
ensemble de cours en 
français. 


d'élèvés anglophones me 
nacent_ de. transformer 
cette première école fran- 
çaise de la Saskatchewan 
en une autre école d'im- 
mersion. Ce sont les buts 
même de l'école Mgr de 
Laval qui sont ainsi remis 
en cause. Les pourparlers 
ont repris entre l'Associs- 
on culturelle franco-ca- 
nadienne (A.C.F.C.) et la 
commission eulturelle 
fransaskoise pour étudier 
la possibilité de produire 
un long métrage sur Louis 
Riel On compte sur la 
valeur commerciale de ce 
film qui pourrai être lancé 
en 195, année du centième 
anniversaire de la pensai- 
son de Louis Riel. 


SASKATCHEWAN 


L'association des _ pa 
rents de l'école Mgr de 
Laval de Régina a manda- 
té son exécutif, lors d'une 
réunion spéciale tenue le 16 
novembre dernier, de 
poursuivre les démarches 
pour en arriver à une 
entente avec la commis- 
ion scolaire catholique de 
Régina en ce qui touche les 
critères d'admission à 
T'école et le droit de regard 
des parents sur l'embau- 
che des professeurs. Les 
inscriptions croissantes 


Public Works 
Canada 


‘Travaux publics 
Canada 


APPELD'OFFRES 


LES SOUMISSIONS CACHETEES pour les projets 
craprès mentionnés, adressées au Chef, Politique de 
Contrat et Adminislraion, Ministère des Travaux 
Publies du Canada, salle 209, 825 - Ie rue, 
Fdmonton, Alberta, éléphone (408) 420-3215 seront 
jusqu'à la date ef l'heure limite spécifiées, Les 
documents de. soumission sont disponibles des 
bureaux du département en liste, sur palement du 
dépôt demandé. 


Projet No: 651277-DN-01 


Steler, Alberta 
‘Edifice du gouvernement du Canada 
‘Adition de l'air climatisé 


Date limite: 11 h 30 (HNR) 21 décembre 1962 
Dépôt: 425.00 


Les documents de soumission sont disponibles de la 
salle 200, 8825 - 08e rue, Edmonton, Alberta, salle 

Edifice Harry Hays, 220 - de avenue S.E., 
Calgary, Alberta et peuvent être étudiées au bureau 
de l'association de la construction à Red Deer, 
Edmonton et Calgary, Alberta. 


Pour plus d'information communiquer: 
V.Fedyna 


Directeur de projet 
téléphone [405] 404113 


INSTRUCTIONS 


Le dépôt pour les plans et les spécifications doivent 
se faire sous forme d’un chèque bancaire établit à 
l'ordre du Receveur Général du Canada, et sera 
remboursé sur retour des documents en. bonne 
onäiton dans le mois qui suit la date de l'ouverture 
de l'appel d'offre. 


Le Ministères n'acceptera pas nécessairement ni la 
moin élevée ni a'icune des soumissions. 


Canadä 


permettra de se rendre à 


Île. “La Voix francaise de r'AIperta" 
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Inspection 


des aliments 
au 


ou en son, doit être 
inspectée per le per- 
sonnel qualifié d'Agri- 


Près de la moitié des 
10,000 employés d'A 
gricuhture Caneds.per- 


ficipent aux activités culture Canada. 
d'inspection et de ré- des sont 
slementetion du Mini chacune 
ée la 
Production. Le pro 


Gramme fédéral com. 
prend l'inspection, du 
bétail sur pied, l'ins- 
pection des carcasses, 
la surveillance const 
1e des établissements 
da “transformation et 
d'emballage et la véri- 
fiaten des produits 
Le viande et 
produits de boucher 
Jugés impropres à la 


Te 

D een 
ie 
Seed 


que la 
que l'on conso 
Tous les Jours est sai 
18 et sans danger. 
Quelques 1400 vété- 
rinaires st inspecteurs 
qusliiés ayant reçu 
une formetion spéciale 


transformation et d'en- 
reposage dans tout le 
pays. Environ 90 p. 


Gent de l'inspection 
des_ viandes | consom- 
mées au Canada est de 
responsabilité fédéra- 


Canada 


GUY GIGUERE 
Vous offre un service en français 
compétent et sérieux 


10727 - 82e Avenue 
Edmonton, Alberta 


rene 
théâtre français 


d'edmonton 


€ 


consommation sont dé 
fruits sous l'étroite 
surveillance du gouver 
nement fédéral de fa 


DIRECTEUR-TECHNIQUE 


ca 


Le C.R.T.C. annonce oar là 
présents 1 enlendrier des 
Fdiences pubiques | de 
Fasioifiosion qui couvre 


on à ce qu'ils soient plein temps Far ce fon de mot de 
iniivement écartés DEEE ME ne mas de 
ER raloON es ro Énifogë à Vnaure préserr 
mes US EUiIS POUr QUALIFICATIONS: Envisege à Maure prier 
HE e PRES 
Maux au Canade, très | expérience entechmiquethéftrale Li ae eg arent 
pou” de viande doit | “éonmaissancede l'anglais etdufrançais rares impr 
bein ete) “études en productions théâtrales dncouver, (CB). le 14 
ee ane Fe ee dut és rue 
d'environ un demi DESCRIPTION: BOPR el ler nhaÿ V3 à 


cent des carcasses de 
viandes rouges et deux 

cent des carcasses 
Volailles. 


Diésmoblle + Main + 
Chevette + “Corvette « 
Monza « Citation » Cutlass 
« Omega + Monte Carlo + 
Camaros Chev Trucks 


Salaire: 
qualifications. 


7 
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assurer les productions sur tous ses aspects: 
‘décors, costumes, éclairage, Son, ete. 
ssurer l'entretien de l'atelier 
“diriger ou faire La construction des décors. 


Date d'entrée en fonction: 
$1,200 par mois et plus selon 

SI vous êtes intéressé veuillez communiquer avec 
le Théâtre Français d'Edmonton au numéro de 


téléphone 469-0829 ou présentez-vous à l'adresse 
suivante: 406 -SLe rue, Edmonton -suite 024. 


CMGMcison 


10142 - 101e rue 
Edmonton, Alberta 


Spécialités de tourtières 


Hotel Georgia &, rue 
Georgie oucEt Vancouver: 
CE) 


Résion de Capital nation 
LV aécemore Dar 20 
PAS 
ere Ai a 1e JU 1965 à 
Len e conférence 1 
Promenade du Portage, 
ot 


Soint-Jean. (NB), 1e 15 
dvrier 1969 à Delta Brûns: 
Mi Inn Rue King et 
Éman” Hi Soin Jean. 
LE) 


Winnipeg, Man. 1e 39 avril 
Ve à Horin Sier Inn 288, 
ave, Portage Winnipeg 


S-Jenn (TN) 1e 3 mai 1983 
Tan Ve chemin 
Cove Sainfdean 


Edmonton, Ato, le 31 mai 
as oel MacDonale 10, 


Mae *'épargnez jusqu'à 65%. Aa “Façon grand-mère Lo Ans RS 
DE pra Léstsihe en, rer 
et ne tour ue les 1 ice «x 7 ds 
RE Le compet veses déguste os Gén clé ras pur || Canada 
Vendus dens une mb dulundi au vendredi: 9h à 21h des 
SERVICE EN FRANCAIS 


ransportée d'une 
provinces à une autre, 
fou qui entra au Canade 


N’OUBLIEZ PAS 


LA POUTINE] 


5524- 104e rue [Calgary Trail] 
Les eretons à la livre sont disponibles 
CHEZ GUY 


POUR UN VOYAGE 
SANS PROBLEME, 


contactez 


Mile Céline Dargis 
Agent de Voyage 


Master Travel 
Series Hd. 


Téléphone: 


Edmonton. Alberta 
Fan tRs 


(403) 482-2331 


Samedi: 9nà18h 


nstructiOn 
défense Co 
CA 


Defence 
uction 


RAPPELDES SOUMISSIONS 


DOSSIER: CA?10 
le Calgary [Alberta] 
Réparation des fermes hangars 1,2,3,4, 
sets 


Les documents constituant a soumission sont 
aisponibles aux entrepreneurs principaux. 


DATEDE FERMETURE Îe jeudi 18 janvier 1983 


DEPOT POUR DOCUMENTS: $100 


Le secrétaire recevra jusqu'à 8 heures de 


raprés-midi (heure normale de l'Est) les 
soumissions sous pli cachetées, dont les 
enveloppes indiqueront les conenu et seront 


adressées au soussfgné. 


Les plans, devis et les formules de soumission 
sont disponitles pour examen au Bureaux de 
Vssociation des Constructeurs aux endroits 
suivants: 


Fämonton, Calgary, Red Deer ainsi qu'à notre 
bureau régional à Winnipeg. 


Les intéressés pourront se procurer: les 
documents de soumissions en adressant leur 
‘demande à notre Service des plans, à l'adresse 
ckdessous, où téléphoner l'indicatif régional 
613-908-9548, où télex 053-3726 où 0623727. Cette 
demande devra être accompagnée du dépôt stipulé 
cidessus, payable à l'ordre de Construction de 
Défense (1851) Limitée. 


‘Un dépêt de garantie, si nécessaire, au montant 
indiqué dans les documents devra accompagner 
chaque soumission. 


W.3.Mulock, secrétaire 
(Construction de Défense [1951] Limitée 
Billings Bridge Plaza 

12ème étage, immeuble SE 

2523 Promenade Riverside 

Ottawa, Ontario 
KIAUES 


22° LE FRANCO, mereredile 1er décembre 1982 


Venez 
aun WESTIN HOTELS] 


déjeuner 
(dîner) 
spécial 

avec nous... 


On parlera uniquement le français 
tous les premiers lundis du mols 
de 12h00 à 14h00 
dns une section réservé à ct effet au Resturent ‘le Carey” de 
hôtel Eamonton Plaza 
(Ces déjeuners du lun ont été rgantsé par l'hôtel Edmonton Plaza 
pour pérmelire aux gens de parler le ançais avec d'autres franco- 
Phones. Que le français soit ou non La lang maternelle, n'a aucune 
Anporiance.Viendront à ces défeuers des francophones et des gens 
ui nt une bonne connaissance du français. 
Les tbles seront organiges de tale facon que lon puisse parer 
iuiauement le Fanças sai auec une ou plusieurs personnes. 
Nous aurons le menu spéial du lundi, qui ser 
compose d'une soupe ou d'une alede, du Pet 
du jour, dessert, 4 où end, ceci pour la 
modique somme de 3700 


WESTIN HOTEL EDMONDTON 
au centre-vill 
10135-100e rue 
426-3636 
ou appelez sans frais de service 

1-800-268-8383 
pas de frais additionnels pour enfants de 18 ans et moins 
quand is occupent la même chambre que les parents. 
Senice de garderie disponible. 


Pett animal favon accepté, slls disponibles our noce 
etaetuiés sociales 


Annonces 
classées 


nfai ae Van 81 lus (che 
el. Démanger Jenanne Bu 
Suméro 288 Era. 


Garderais enfants chez moi 
du lundi au venareui. Be 
Hugau'à 5 ana, SI. par leur 
ÉES 


fGarderais enfants chez mot à 
Là lournée O0 à Le semaine 81 


informations communiquer 
au numéro: 4639778 


Lévangéliste Marcel ou 


Per 24 2» Caigonr 
Cnarche espace à louer pour 


Communieuez avec Marie au 
HE 


Garderais enfant à La ma 
Son Je demeure à l'intersec: 


Le suis, disenibe our 
Edans dima au venareë 
ao 46 97 


Gtundi au vendredi de 28 4" 
Be: Line 


£ovoie ofre son aide pour 


Bts télégnener Va 


Le serais de la couture au 


: 07 
Numéro de téléphone 4364885 
Rime Madeleine Desrosirt 


Recherene travaux de cout 
2. Réparalon ou éoniecton. 
Contactez Mme EBVie où 
KT ame. 


Garderais des enfants chez 
mel. Age Ge 0 à 5 ans 


Ferais Voëe Piravaux de 
<oulure. Mitlsoocs 41-870 


Gorceris enfants cher moi 

SOS 6 anse $ Jours par 
Émaine “jour où soir. ML 
Foods Lucie 461-728. 


Moto-neige Kawasaki à ven 
dret777,600 kmrefroidis 
sement liquide, Marie Hélène 
CTHÉLELENTE TEE) 


Recherche $ personnes our 
descendre à Montréat Le 17 
‘cembre. 100, par personne 
Ds dépenses PET 2Pr8S 
Etre 


endre. Fort _éconeline 
PS pe DD pee 
intérieur ff agé cantine 
1 olr ouvrant, SL inféressé 
communiquer à AéaSté à 
PrES Ir heure, 


Acpéras carsgine de ares 
satire genre à 

SRE Creer por 
arabine 3, Denis l.728 


Ce ce see Fous ee ménsce do 
aiier. Weimareiner, 90 Te marche Téléchoner 43 V7 


Connelly McKinley Ltd. 


Déménagement 4817255 


Salon funéraire 


Centre Quest Acambre. Communiausr 
Cherche Gardienne fiable Mure Le av 4 37 788 


Pois venredierdmancre à VENDRE, deux oiets 
wsbec 
Marie av at Dénart le 17 “'abcembre 


je suis disponible pour Téhéchaner a 409-6474 à 


Garder des enfants. 2620579 Pair AGE hres, 
(Qui aurait un espace à louer Aimeraïs aveir un. apparte 
Se dr er D penes henn dans es environs de 
Nora mal préière le Centres En er np 

ommuniquez ave de in cinquantaine . Veuillez 


LE communiguez au. numéro 


10051 -114e Rue 
Edmonton 
422-2222 


{Un couple oftre ses services 
Dour faire du. ménage 
ontactez Brigite 8£ 847 ù 
vers 


Chambre à louer dans une 


: NOS 
IPAROISSES FRANCOPHONES 
MESSES 
DU DIMANCHE 


Immaculee Conception: 108306 


DIMANCHES - 10h30 et midi 


Léforré soir: 89 00 


Gardgrois ootnts urant 1e 
FRopeler au numero 8-12. 


maisons privées une fors par 


| FRANCOPHONES | ! 
L'Association 

Canadienne-française 
de l'Alberta 


Ste-Anne  16422-984 avenue 


SAMEDIS -17h15 
DIMANCHES - 10h30 et midi 


St-Joachim  ow8-10erue 


SAMEDIS-17h00 
DIMANCHES - 10h00 et midi 


VOUS OFFRE 


To 
* Renseignements St-Thomas D’Aquins60-#4e avenue 


SAMEDIS - 19h00 
DIMANCHES - 09h30 ct 11h00 


* Annuaire des organismes. 
et commerçants | 
francophones ! 


%* Assurance-vie 1 

x Activités socio- -cutturelles| 

x 10% de rabais à tous 
les magasins Carrefour 
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Ste-Famille à Calgary serwes.0. 


SAMEDIS - 17h00 
DIMANCHES - 10h30, midi et 19h30 


Wheeler, Sraszkiewicz & Nobert 
comptables apréés 
407 Grandin Park Tower 


22Sir Winston Churchill Avenue 
St-Albert Alberta 


Guy Nobert CA. Chris Sraskiewiez CA 
459-4471 4588686 


de F'ACFA 


Communiquez directement au 
nu. (403) 423- 1680 


LOTS DE TERRAINS 
A VENDRE, 
ST-ALBERT- Lacombe Park Est 


rerainires Bien sit sur ia route de SEAIBert à VA 
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PRIX TRES COMPETITIFS 
TRES PETIT COMPTANT DEMANDE 


He 1rès intéressante pour particuliers désiran(| 
aire construire Ja maison de leur choix 


L'Association 
Canadienne-Française 


de l’Alberta 
10008 - 10e rue 


Edmonton, Alberta 
T5J 1M4 


LT LEFRANCO merreae ter décembre ls 2 


THE également ntéressante pour *Contracteurs” 
bons profits en perspective 


Pour tous renseignements,communiquez avec: 


ARCANA 


AGENCIES 
AA. 504 Cambridge Bldg. 
7m > Edmonton, Alberta 


Tél: 1403) 429-7581 


VIN suite de la page 1 


Ce vin exporté dans de 
nombreux pays dans le 
monde, et produit dans une 
région de France qui se 
trouve au sud de la 
Bourgogne sur une super- 
ficie de 21,000 hectares, 
limité a l'ouest pas les 
monts du beaujolais et à 
l'est par la Säone. 


Le Beaujolais est un vin 
rouge, doux, d'un” riche 


bouquet, fruité légère 
ment, “qui se déguste 
chambré. 


vin rouge de 
sa principale 
verlu est de ce laisser 
boire jeune et frais. T1 
accompagne très bien les 
viandes rouges et les 
fromages. 


Quelques-uns des prinef- 
paux crus de Beaujolais 
sont: St-Amour, Julienas, 
Moulin-à-vent, Fleurie, 
Cherras, Chiroubles, Mor. 
gon, Broulley et Côte du 
Brouilley. 


A la vôtre. Messieurs, 
mesdames. 
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GENERATION 


Cassoulet 
aux habricots 
et au cheddar 


1% Ib [750 g) de saucisson polonais 
1 boîte 128 02/796 mL} de haricots au four 

2 boîtes |14 0z/398 mL] de haricots rouges, 
égouttés 

1 boîte [14 02/398 mL} de haricots de Lime, 
égouttés 

Stasses 750 mL} de fromage Cheddar râpé 

‘4 tasse [125 mL] de sauce chili du commerce 
À tasse [80 mL} de mélesse 

2e. à thé (70 mL] de sel d'oignon 

4 0. à thé [2 mL] de poivre 

À à thé L1 mL] de moutarde en poudre 


Enlever l'enveloppe du saucisson et cou- 
per la chair en petits dés. Mélenger, dans 
une cocotte de 4 pintes [4 L] ou une jarre à 
haricots, les haricots au four, les haricots 
rouges, les haricots de Lima, le saucisson et 

Mélanger, dans un petit 
bol, la sauce chili, la mélasse, le sel 
d'oignon, le poivre et la moutarde en 
poudre. Verser sur les haricots et mélanger 
le tout délicatement, Cuire dans un four 
chauffé au préalable à 350°F (180°C], à dé- 
couvert, pendant 1 heure. Remuer délicate 
ment et laisser cuire encore 15 mn. [De 10 à 
T2portions. | 


Francophonie 
Jeunesse 
de l'Alberta 


Boites à chansons 

Aide financière pour pro 
jets réglomaux 
Tournois sportifs 
“Service d'Animation 


| 
Î 
010 nn EDLONTONALSERTA 186409 | 
“René define 


LFestivals à thèmes 


claux en éducation et en arts. 


anis ation annurile: 3:00 


Membre actif Membre associé. 
cer Li 


Dos Le CPS Où mm 


Faire innprimées où tie 
lande FR 


Nout vendons aussi des 
she out ares ave le 
Ov association, Sur come 
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QU'EST-CE QUI REND TORONTO 
SI POPULAIRE? 


Les Prêtà-partir, c'est le plaisir d'économiser: rabais Supernoliprix 


aller-retour d 


ir Canada et des bons de réduction pour diminuer 


vos frais d'hébergement et de location de voiture. 


C'est aussi le plai 


r retrouvé de voyager en avion. Prenez votre envol 


avec le plein service d'Air Canada. Vous profitez de la vraie satisfaction 
de voyager parce que nous coupons les prix sans couper sur le service 
C'est tellement plus confortable. 
Air Canada a des Prêt-à-partir qui font déjà courir des milliers de personnes 
vers toutes sortes de projets de vacances. À quand votre tour? 


Calgary-Toronto 

Tart réguler ar Supernoliprix 

allerrefour aller-retour 

Glssse économique Départs du 1+rau 
30novembre 


608$ 249$ 


AIR CANADA () 


& Pers 


est une marque do commerce Air Canada. 


Voyez votre agent de 
voyages ou communiquez 
avec Air Canada 


Hs 


LE FRANCO, mercredi le 1er décembre 1982 


